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Úvod 
 
I. Dějiny původce archivního fondu 
 
Preferovaná forma jména: Archiv města Chyše  
 
Variantní formy jména původce a jejich typ: 16. století – do roku 1790: Purkmistr a rada 
města Chyše (něm. Bürgermeister und Rat der Stadt Chiesch);1 Purkmistr, rada a celá obec 
města Chyše (něm. Bürgermeister, Rath und gantze Communität der Stadt Chiesch, 
Bürgermeister, Rath und gantze Gemeinde der Stadt Chiesch);2 Purkmistr a rada [města 
Chyše] (něm. Bürgermeister und Rath [der Stadt Chiesch]).3   
1790–1850:4 Magistrát Chyše (něm. Magistrat Chiesch); Magistrát města Chyše (něm. 
Magistrat der Stadt Chiesch), Magistrát ochranného města Chyše (něm. Magistrat der 
Schutzstadt Chiesch);5 Od roku 1850: Purkmistrovský úřad Chyše (něm. Bürgermeisteramt 
Chiesch),6 Purkmistrovský úřad města Chyše (něm. Bürgermeisteramt der Stadt Chiesch);7 ve 
30. letech 20. století bylo užíváno také českého označení Městský úřad Chyše.8  
 
Pro město jako samosprávnou jednotku: Město Chyšské (lat. Civitas Chischensis);9 Městská 
obec Chyše (něm. Stadtgemeinde Chiesch);10 do zrušení feudálních vazeb v roce 1848: 
Svobodné (privilegované) město Chyše (něm. Frei-privilegirte Stadt Chiesch, lat. Libera ac 
privilegiata civitas Chissensis);11 Ochranné město Chyše (něm. Schutzstadt Chiesch).12   
 
Archiv města Chyše (podoba jména podle pravidel pro tvorbu názvů archivních souborů). 
AM Chyše (zkratková podoba jména názvu archivního fondu).  
 
Datum vzniku: Přesný vznik původce není znám. O založení vesnice Chyše se soudí, že 
k němu došlo nejpozději ve 12. století. V listině krále Vladislava I. z roku 1169 je totiž 
uveden jako jeden ze svědků jistý Ctibor z Chyš (lat. Cstibor de His).13 Farní kostel v Chyších 
(lat. ecclesia parochialis in Chiss) je zmíněn k 23. 9. 1358,14 samotná ves Chyše je pak 

                                                           
1 Viz Státní okresní archiv (dále jen SOkA) Cheb, fascikl 664 (dle Sieglova katalogu), složka Chiesch, posložka 
Bürgermeister und Rat, zde dopisy z 25. 2. 1517 a 30. 11. 1536. Příslušné dopisy zaslané městu Cheb ochotně 
pro zpracovatele fondu digitálně nafotila a poskytla PhDr. Jana Kolouchová, pracovnice SOkA Cheb. 
2 SOkA Karlovy Vary, fond Archiv města Chyše (dále jen AMCH), kniha poř. č. 46, fol. 15pv /rok 1750/; 
Tamtéž, fol. 123 /rok 1752/. 
3 AMCH, kniha poř. č. 59, s. 254 /rok 1789/. 
4 O zřízení magistrátu a první volbě nového výboru dne 13. 5. 1790 a poté následném zvolení nového purkmistra 
píše Eduard Brehm ve své monografii – viz AMCH, rukopis poř. č. 119, s. [147]–[148].   
5 AMCH, kniha poř. č. 61, fol. 10; Tamtéž, poř. č. 55, fol. 3; Tamtéž, poř. č. 63, s. 512. 
6 AMCH, knihy poř. č. 91–93 a 98 – názvy knih. 
7 Viz otisk razítka na předsádce knihy v AMCH, poř. č. 81.  
8 AMCH, kniha poř. 116 – zde na předsádce otisk německo-českého kulatého razítka.  
9 AMCH, kniha poř. č. 46 – název knihy. 
10 AMCH, kniha poř. č. 77 – název knihy. K označení města na pečetích viz PELANT, Jan. Znaky a pečetě 
západočeských měst a městeček. Plzeň : Západočeské nakladatelství, 1985, s. 90. 
11 AMCH, kniha poř. č. 59, fol. 42 /rok 1778/, a v téže knize v úvodní nefoliované části /rok 1777/; Tamtéž, kniha 
poř. č. 7, název knihy + schůze z 18. 12. 1775 – zde záznam na konci. 
12 AMCH, kniha poř. č. 63, fol. 512 /rok 1842/. 
13 Codex diplomaticus et epistolaris regni Bohemiae. Tomus I . – Inde ab A. DCCCV usque ad A. MCXCVII. Ed. 
Gustavus Friedrich. Pragae : sumptibus comitiorum regni Bohemiae, 1904–1907, s. 218 nahoře (listina č. 246).   
14 Liber primus confirmationum ad beneficia ecclesiastica Pragensem per archidioecesim nunc prima vice typis 
editus, inchoans ab anno 1354 usque 1362. Tomus primus. Opera et sumptibus Francisci Antonii Tingl. Pragae, 
1867, s. 67.   



   
     

4 
 

výslovně uvedena 16. 2. 1375 (lat. in villa Chiss).15 Zda pak byla vesnice Chyše povýšena na 
poddanské městečko ještě ve 14., nebo až v 15. století, není známo. Jako městečko jsou 
výslovně Chyše zmíněny až 26. 3. 1473. Tehdy král Vladislav II. Jagellonský převedl 
Burianovi II. z Gutštejna jeho lenní panství Chyše, kam náležel i stejnojmenný městys 
s přilehlým hradem, do dědičného vlastnictví (propustil z manství). K 25. 2. 1517 je již 
doloženo, že svůj česky psaný dopis městu Chebu podepsali purkmistr a rada města Chyš,16 a 
rovněž v roce 1522 jsou Chyše uváděny jako město.17   
  
Typ vzniku původce: Jak založení vsi Chyše, tak i povýšení vesnice na město (městys) není 
historickými prameny doloženo. Pouze lze předpokládat, že k obojímu došlo z iniciativy 
tehdejší vrchnosti – majitelů poddanského města Chyše a stejnojmenného panství Chyše.18 
  
Zánik původce fondu: Ukončením činnosti zdejší německé komunální správy, kterou 
převzal český revoluční národní výbor. Jeho ustavující schůze v Chyších se konala dne 24. 7. 
1945.19 Zápisy do podacího protokolu jsou prováděny v češtině již od 23. 7. 1945.20  
 
Typ zániku: Zánik na základě právních norem: 
• Ústavní dekret prezidenta republiky o národních výborech a Prozatímním národním 

shromáždění č. 18/1944 Úředního věstníku československého, čl. 4 (uveřejněno též 
v příloze k vyhlášce ministra vnitra č. 43/1945 Sb.). 

• Vládní nařízení o volbě a pravomoci národních výborů č. 4/1945 Sb., § 6. 
 
Nástupce: Český revoluční národní výbor, ustavený na schůzi dne 24. 7. 1945. Již o den dříve 
začínají české zápisy do podacího protokolu na městském úřadě.19 Revoluční národní výbor 
byl poté vystřídán místní správní komisí, jejímž předsedou byl dne 20. 8. 1945 jmenován 
Okresní správní komisí ve Žluticích Emil Bradáč, nádražní zaměstnanec. Místní správní 
komisi posléze vystřídal Místní národní výbor Chyše, který byl ustaven na základě výsledků 
voleb do Ústavodárného národního shromáždění z 26. 5. 1946. Předseda nového MNV byl 
zvolen na schůzi 30. 6. 1946.21 Písemnosti všech těchto původců či alespoň zmínky o nich 
jsou obsaženy v archivním fondu Místní národní výbor Chyše, uloženém v SOkA KV. 
 

                                                           
15 Libri erectionum archidioecesis Pragensis saeculo XIV. et XV. Liber I. – 1358–1376. Ed. Clemens Borovy. 
Pragae : J. G. Calve, 1873, s. 100 (č. 207). 
16 SOkA Cheb, fond AM Cheb, fascikl 664 (dle Sieglova katalogu), složka Chiesch, posložka Bürgermeister und 
Rat.  
17 Poprvé tak k 1. 7. 1522 – uvedeno v: Archiv český čili staré písemné památky české i moravské, sebrané 
z archivů domácích i cizích. Díl XXXII – Registra soudu komorního z let 1519–1524. Vyd. Jaromír Čelakovský. 
V Praze, 1915, s. 245 (dokument č. 3940 – Též aby postavil purkmistra, rychtáře a tři konšely z města Chýš). 
KUČA, Karel. Města a městečka v Čechách, na Moravě a ve Slezsku. II. díl – H–Kole. Praha : Libri, 1997, s. 
501–502. PROFOUS, Antonín. Místní jména v Čechách : jejich vznik, původní význam a změny. Díl II. – CH–L. 
Praha : Česká akademie věd a umění, 1949, s. 85. O odevzdání lenního panství Burianovi II. z Gutštejna do 
plného vlastnictví viz Heimatbuch des Kreises Luditz. Hrsg. Arbeitsgemeinschaft Heimatbuch Kreis Luditz unter 
Mitwirkung des Heimatkreises: Orts- und Kreisbetreuung. [München], [1971], s. 459 (dále jen Heimatbuch 
[1971]), odvolává se přitom na Desky zemské větší, vklad 8 A 16 – srov. též Vklady desek zemských větších z let 
1543–1562. II. díl, svazek 1–2 – 1543–1562. Rejstřík. Zpracovala P. Burdová, Praha, 1986 (archivní pomůcka 
Národního archivu č. 1606), s. 95, kde je u vkladu 8 A 16 avizován opis z roku 1473.  
18 Všechny majitele panství a poddanského města Chyše podrobně uvádí Heimatbuch [1971], s. 459–464.   
19 Viz AMCH, poř. č. 118, s. 178.  
20 Viz AMCH, podací protokol poř. č. 147, č.j. 561/1945. 
21 Viz AMCH, poř. č. 118, s. 178. 
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Sídlo původce: Radnice, č.p. 18 na stavební parcele č. 62 v jihozápadním koutě náměstí.22 
Městský archiv se zde nalézal již před velkým požárem města, který vypukl 15. 8. 1777 a 
jehož obětí se stala i radniční budova. Nová radnice byla postavena roku 1833.23     
 
Územní působnost: Katastr města.  
Od května 1939 do roku 1945 fungoval jako součást městského úřadu i občanský matriční 
úřad (něm. Standesamt), který vykonával svou agendu jako jednu z přenesených působností 
městské správy.24 Jeho kompetence se nevztahovala pouze na město Chyše, ale i na sousední 
a blízké obce: Podštěly (něm. Badstübl), Žďárek (něm. Scheer), Mokrá (něm. Mokrau), 
Protivec (něm. Protiwitz), Čichořice (něm. Sicheritz) a Jablonná (něm. Jablon).25 
V rozsahu městské zástavby se nalézalo i Předměstí (něm. Vorstadt), které navazovalo na 
městské centrum z východu. Rozprostíralo se kolem náměstí Svinský trh (něm. 
Schweinmarkt, později nazývaného Růžová ulice (něm. Rosengasse), dále podél Lubenecké 
ulice (něm. Lubenzergasse), položené o něco severněji, a kolem bezejmenného malého 
náměstíčka. To leželo přímo na východ od centrálního městského náměstí (něm. Ringplatz) 
hned za mostem přes nepojmenovaný potok26 a dál na jihovýchodě přecházelo do zmíněné 
Lubenecké ulice. Zmíněný potok, tekoucí přímo ze severu na jih, odděloval Předměstí od 
vlastního města.27 V 1. polovině 19. století pak vznikla nová zástavba ještě dále na východ od 
zmíněného východního Předměstí. Byla označována jako Špičák či Špicberk (něm. 
Spitzberg). Táhla se podél dvou ulic směřujících k východu až k monumentálnímu baroknímu 
chrámu Povýšení sv. Kříže, postavenému v letech 1699–1710. Chrám se však již nalézal těsně 
za hranicí městského katastru, již na území sousední vesnice Podštěly.28  
Na druhé straně, v jihozápadním rohu hrazeného města, ležela židovská čtvrť/ ghetto, 
označovaná i jako Židovské Město (něm. Judenstadt).29 Jeho domy obklopovaly dvůr či malé 
náměstíčko, které bylo přístupné úzkou uličkou, jež z jihozápadu ústila na centrální městské 
náměstí vedle radnice. Na toto vnitřní městské ghetto již v 18. století na jihozápadě 
navazovala předměstská zástavba, která k židovské čtvrti rovněž patřila. Zpočátku byla 
tvořena několika dřevěnými domy a rozkládala se u severovýchodního břehu Židovského 
rybníka (něm. Judenteich). Další čtvrtí bylo Horní Předměstí (něm. Obere Vorstadt), 
                                                           
22 AMCH, kniha poř. č. 43, oddíl stavebních parcel, zde č. 62; Tamtéž, poř. č. 224 – Inventář majetku města, 
položka č. 1. Zakreslení radnice na plánku města podává Heimatbuch, [1971], s. 455–456. 
23 K archivu viz AMCH, kniha poř. č. 6, s. 154 (das bürgerliche Archivium auf dem bürgerlichen Rahthhauße – 
21. 3. 1775). O požáru 15. 8. 1777 viz Heimatbuch, [1971], s. 464. Vyobrazení budovy radnice postavené roku 
1833 je v TRÄGER, Gertrud. Kreis Luditz : eine Topographie. Eichstadt : Brönner & Daentler, 1993 (ed. 
Denkmäler im Egerland), s. 61 (obr. č. 55). Informace o její stavbě jsou v AMCH, kronice poř. č. 117, s. [12]. 
24 Zákon o evidenci stavu obyvatelstva (tzv. Personenstandsgesetz) z r. 1937, zavedený v Sudetské župě od 1. 5. 
1939, definuje v 7. oddílu − Standesamtsbezirk und Standesbeamter, v § 51 úkoly matričního úředníka jako 
záležitosti státu, které jsou na obce přeneseny k vyřízení na základě pokynu, tj. pod zvláštním státním dohledem 
(Die den Standesbeamten obliegenden Aufgaben sind Angelegenheiten des Staates, die den Gemeinden zur 
Erfüllung nach Weisung übertragen werden.) – otištěno v RGBl. I 1937, s. 1150. O datu zavedení zákona viz 
SOkA KV, fond AM Horní Blatná, inv. č. 300, zde oběžník landráta v Nejdku ze 4. 5. 1939; a EDL, Jan. 
Standesamt : stručný průvodce dějinami úřadu a jeho činností. Západočeské archivy, 2015, [VI], s. 107.  
25 Viz AMCH, poř. č. 192 – Vyúčtování rozpočtu a majetku za účetní rok 1939, s. 6, jakož i následující 
vyúčtování a věcné knihy rozpočtu.  
26 Na mapě stabilního katastru je označen pouze jako potok (něm. Bach).  
27 Viz též AMCH, kniha poř. č. 47 – zde soupis měšťanů na konci knihy, ve kterém jsou měšťané z města a z 
Předměstí uvedeni zvlášť.   
28 O těchto městských částech viz KUČA, Karel. Města a městečka…. II. díl, s. 503. Jeho výklad spolehlivě 
dokresluje mapa stabilního katastru města Chyše z roku 1841. K dispozici je na portálu Archivní mapy : 
prohlížení archiválií Ústředního archivu zeměměřictví a katastru. Sekce Stabilní katastr [online]. Český úřad 
zeměměřický a katastrální; Zeměměřičský ústav, c2006. [cit. 2016-08-28]. Dostupné z 
<http://archivnimapy.cuzk.cz>.  
29 Označení Růžová ulice (něm. Rosengasse), Židovské Město (něm. Judenstadt) a Ringplatz jsou uvedeny v 
Heimatbuch [1971], s. 456 a 458. 
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nazývané také Gänsdörfel (Husí Vesnička), jehož ústřední tepnou byla ulice vedoucí kolmo 
na sever od severozápadního břehu Židovského rybníka směrem k zámku hrabat Lažanských. 
Až napojením města na železnici roku 1897 a postavením nádraží v severní části katastru 
vznikla Nádražní Čtvrť (něm. Bahnhofsviertel) – podél dnešní Nádražní ulice. Ležela severně 
od východního Předměstí podél silnice, která vedla přímo na sever směrem do Valče a 
zároveň k železniční stanici.30  
Dále se na území městského katastru se nalézala i osamocená sídla (místní části): hospodářský 
dvůr Nová Ovčárna (něm. Neuhüttner Schäferei, nebo jen Neuhütte) na západo-severozápad 
od městské zástavby a západně od nádraží, dvůr Jezera (něm. Jeserau) až u hranic katastru na 
severo-severovýchodě (zmíněna v poř. č. 185), cihelna (něm. Ziegelhütte) ve východní části 
katastru jižně od silnice do Lubence,31 budova papírny (něm. Papiermühle) jihovýchodně od 
městské zástavby na Mlýnském potoku (něm. Mühlbach) a v blízkosti řeky Střely (něm. 
Schnella), tříselník, tj. stoupa na tříslo (něm. Lohmühle) na západo-jihozápad od městské 
zástavby u Mlýnského potoka, železniční trati a silnice do Žlutic. Místo něj pak byl v 1. 
čtvrtině 20. století zřízen hostinec Střelnice (něm. Schüttzenhaus). Statistický lexikon obcí 
z roku 1934 rovněž uvádí samotu Nad Střelou (něm. Schnellaberg, nebo Schellerberghäusel). 
Na dostupných mapách se ji však nepodařilo lokalizovat, pouze samotný vrch nad Střelou, 
nabízí se však hypotéza, zda se nejedná o již zmíněnou budovu papírny, neboť žádná jiná 
samota se poblíž Střely v katastru obce nevyskytovala.32    
 
Funkce původce: Politická správa s výkonem vlastní a přenesené působnosti.33 Do roku 1850 
též soudnictví nad obyvateli města, spočívající zejména v provádění vkladů právních počinů 
měšťanů do soudních knih. Ve fondu je také zastoupeno vyjednávání smírů a souzení sporů 
týkající se sousedských vztahů a sporných kauz a žalob dlužního práva.34 Rovněž městský 
magistrát schvaloval nakládání se sirotčím majetkem jednotlivými poručníky, tj. působil jako 
vrchní poručník (něm. Obervormund).35  
Do oblasti politické správy města patřila ochrana veřejného pořádku, zdraví a požární 
bezpečnosti,36 a přijímání obyvatel do domovského svazku (udělení měšťanského práva).37 
Město rovněž pečovalo o chudé a vykonávalo správu chudinského fondu (chudinského 

                                                           
30 Židovské Město, Nádražní Čtvrť, napojení na železnici roku 1897 a západní Horní Předměstí uvádí 
Heimatbuch [1971], s. 456, 458, 471 (zde č.p. domů pařících do židovské čtvrti) a 473. Viz též i KUČA, Karel. 
Města a městečka…. II. díl, s. 501 a 503. 
31 Heimatbuch [1971], s. 455 a 460. 
32 Viz Statistický lexikon obcí v Republice československé. I. – Země česká. V Praze : Orbis, 1934, s. 406, pozn. 9 
a k němu mapy III. vojenského mapování, sekce 3950 – Karlovy Vary, Praha : Vojenský zeměpisný ústav, 
vydání z roku 1928 a 1931 na: Virtuální mapová sbírka [online]. Výzkumný ústav geodetický, topografický a 
kartografický; Historický ústav Akademie věd ČR. [cit. 2016-08-25] Dostupné z <http://www.chartae-
antiquae.cz/cs/> – po najetí na Chyše na základní mapě zvolit z map v roletovém jídelníčku vpravo příslušnou 
mapu III. vojenského mapování (podle let vydání). 
33 Pro situaci v letech 1850–1938 viz KLIMENT, Josef. Obecní zřízení v Čechách, na Moravě a ve Slezsku : 
obec a její organisace, hospodářství, finance, policie, úřednictvo, knihovny, obecní volby, domovské věci, 
chudinství, zdravotnictví, katastr, lesy, spořitelny, zemská a okresní správa; autentické texty předpisů, výklad, 
judikatura nejvyšších soudů a nejdůležitější formuláře. V Praze : Právnické knihkupectví a nakladatelství V. 
Linhart, 1936. Informace i s citací právních norem poskytuje i MARTÍNEK, Zdeněk. Archiv obce : příspěvek 
k vymezení a charakteristice archivního fondu. Archivní časopis, 1999, ročník 49 – zvláštní příloha, s. 20–38.   
34 Viz AMCH, kniha poř. č. 45; rozsudky dlužních sporů magistrátem pak Tamtéž, kniha poř. č. 50, s. 7 /rok 
1826/, s. 63 /rok 1827/ a s. 450 /rok 1834/, a kniha poř. č. 51, s. 25 /rok 1835/. 
35 Viz AMCH, knihy poř. č. 48, fol. 52 /rok 1795/. 
36 MARTÍNEK, Zdeněk. Archiv obce…, s. 27, 30 a 32; ve fondu AM Chyše viz knihu poř. č. 39. 
37 MARTÍNEK, Zdeněk. Archiv obce…, s. 20. Dále též AMCH, poř. č. 86–87 a 93, a knihu poř. č. 44 z doby 
před rokem 1850, kdy městskou obec zastupovali obecní reprezentanti. 
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ústavu).38 Do oblasti ochrany zdraví obyvatelstva patřila také kontrola nezávadnosti dobytka a 
masa.39 Významnou složkou výkonu politické agendy byla evidence obyvatel, vedení 
přihlašovacích protokolů pro civilní i vojenské osoby, evidence osob potrestaných státními 
soudy a vydávání osobních dokumentů (domovských listů a pracovních a čeledních knížek).40 
Před rokem 1850 zaznamenával povolení vycestovat; vydával po schválení příslušným 
plukem daného odvodního okresu zhostné listy tovaryšům a cestovní pasy ostatním osobám 
jedoucím za hranice – po předchozím povolení krajským úřadem.41  
Jako orgán spolupracující se státní berní správou vedl městský orgán evidenci nemovitého 
majetku obyvatel a zaznamenával její aktualizaci. Tuto činnost dokládají ve fondu berní fasse 
a později parcelní protokoly apod.42  
Do oblasti hospodářské správy patřilo především získávání a nakládání s městskými 
financemi a majetkem, které zachycují účetní operace městského fondu, výběr obecních daní 
a dávek a rovněž inventář městského majetku.43 Také sem náležela i správa městských ústavů 
a podniků (městský chudinský fond, lesní hospodářství a elektrický podnik).44  
 
 
Právní a další normy:45  
• Listina Viléma Bedřicha Michny z Vacínova, dědičného pána na Chyších, dat. 25. 11. 

1662 (pravomoci městských orgánů).46 
• Listina Josefa II, dat. Vídeň, 24. 3. 1787 (potvrzení privilegií + úprava pravomocí 

městských orgánů). 
• Dvorský dekret z 19. 12. 1785, č. 504 sbírky justičních zákonů (tzv. Justizgesetz-

sammlung) – regulace magistrátů.47   
• Zákon č. 170/1849 ř. z. – tzv. Stadionovo prozatímní obecní zřízení ze 17. 3. 1849. 
• Zákon č. 7/1864 z. z. – obecní zřízení pro Čechy z 16. 4. 1864.48  
• Zákon č. 75/1919 Sb. – volební řád v obcích, stanovení počtu členů obecního 

zastupitelstva. 
• Zákon č. 76/1919 Sb. – novela obecního zřízení. 

                                                           
38 Viz AMCH, poř. č. 50, s. 307 /z roku 1932 – magistrát jako správní úřad chudinského ústavu/, a dále Tamtéž, 
poř. č. 190–191 a 214. 
39 Viz AMCH, poř. č. 115–116 a i poř. č. 164–165.  
40 MARTÍNEK, Zdeněk. Archiv obce…, s. 27–28 a 35; viz též AMCH, poř. č. 89–111.  
41 Viz AMCH, poř. č. 44. 
42 Viz AMCH, poř. č. 41–43, 80–83 – viz též MARTÍNEK, Zdeněk. Archiv obce…, s. 36. 
43 Viz AMCH, poř. č. 189–213, 224.   
44 Viz AMCH, poř. č. 189–191, 214–221 a 225. K údajům v tomto odstavci viz též MARTÍNEK, Zdeněk. Archiv 
obce…, s. 25–27. 
45 Listiny jsou k dispozici na Porta fontium : bavorsko-česká síť digitálních pramenů [online], Státní oblastní 
archiv v Plzni [cit. 2016-08-18]. Dostupné z: <www.portafontium.cz/>.     
46 Inzerováno v panovnických konfirmačních listinách pro město Chyše: Leopolda I., dat. Vídeň, 16. 2. 1669; a 
Josefa II., dat. Vídeň, 24. 3. 1787.   
47 Viz též ŠOLLE, Václav. Civilní soudnictví předbřeznové v českých zemích. Sborník archivních prací, 1960, 
ročník X, č. 1, s. 124–126.   
48 Více o zákonech z let 1849 a 1864 viz HLEDÍKOVÁ, Zdeňka – JANÁK, Jan – DOBEŠ, Jan. Dějiny správy 
v českých zemích od počátků státu po současnost. Praha : Nakladatelství Lidové noviny, 2005, s. 298–303. 
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• Zákon Německé říše z 30. 1. 1935 – německé obecní zřízení (Deutsche Gemeindeordnung 
− DGO), zavedeno s platností od 20. 11. 1938 nařízením ministra vnitra o zavedení 
německého obecního zřízení ve Východní marce a Říšské župě Sudety (tzv. 
Einführungsverordnung) z 10. 11. 1938.49   

 
 
Vnitřní struktury původce: Kancelář se syndikem (zkoušeným knihvedoucím, písařem 
pozemkových knih);50 po roce 1790 i s 1 kancelistou (úředním písařem, aktuárem).51  Po roce 
1850 kancelář se sekretářem;52 dále s účetním,53 a ostatním pomocným personálem. Funkce 
písaře (kancelisty, sekretáře), písaře pozemkových knih a účetního mohla všechny zastávat i 
jen jedna osoba.54 
 
 
Rozhodující funkcionáři a orgány: 
18. století – srpen/říjen 1790: 4 purkmistři střídající se v čele městské správy, tj. ve funkci 
úřadujícího purkmistra (něm. Amtsbürgermeister, lat. consul actualis), první purkmistr ve 
funkci byl nazýván primátor (něm. Primator und erste Burgermeister) + 4 členná rada + 2  
rychtáři, tj. 1 rychtář pro město + 1 rychtář pro Předměstí (něm. Vorstadt Richter)55 + 2 
soudní přísedící (něm. Gerichts Beysitzer), spolupracující s předměstským rychtářem;56 + 2–3  
obecní starší57 + obecní výbor (něm. Gemeindeauschuss).58 Purkmistři a rada byli dohromady 
nazýváni magistrát.59  
 
 
 
 

                                                           
49 Nařízení vyšlo v: Verordnungsblatt für die sudetendeutschen Gebiete. 1938, s. 176–180, kde je i přetisk 
samotného DGO (s. 180–191). Celkově o obecní a městské samosprávě tohoto období viz VRBATA, Jaroslav. 
Přehled vývoje veřejné správy v odtržených českých oblastech v letech 1938−1945. Sborník archivních prací, 
1962, ročník XII, č. 2, s. 53−54; HLEDÍKOVÁ, Zdeňka – JANÁK, Jan – DOBEŠ, Jan. Dějiny správy…, s. 404, 
a samozřejmě i samotné DGO, 5. Teil − Verwaltung der Gemeinde, 1. − 3. Abschnitt. 
50 Viz AMCH, knihy poř. č. 59, titulní list /rok 1776/; Tamtéž, poř. č. 44, přední předsádka – zde uveden přísežný 
syndicus (lat. syndicus juratus), Tamtéž, kniha poř. č. 57, s. 177 a 178. 
51 Viz AMCH, kniha poř. č. 26, zápis z 6. 6. 1843. Kancelistu uvádí k roku 1827 i Brehm – viz AMCH, rukopis 
poř. č. 119, s. [152]. Aktuár je zmíněn v AMCH, knize poř. č. 44, fol. 36pv /rok 1812/, a fol. 59pv–60 /rok 1824/.  
52 Viz AMCH, podací protokol poř. č. 130, poznámka vzadu při uzavření protokolu. Dále spisy poř. č. 162.   
53 Viz AMCH, kniha poř. č. 8, zde obnova rady z 18. 12. 1781; Tamtéž, kniha poř. č. 48, fol. 157 /rok 1799/; 
Tamtéž, kniha poř. č. 50, s. 424 /rok 1834/; Tamtéž, poř. č. 52, s. 507 /rok 1849/. Roku 1938 již účetní na 
městském úřadě zaměstnán nebyl – srov. AMCH, knihu poř. č. 190, s. 1 (platy zaměstnancům). 
54 Např. ve 40. letech 19. století vykonával funkce zkoušeného knihvedoucího, účetního a kancelisty Johann 
Josef Januschkowetz – srov. AMCH, kniha poř. č. 57, s. 91, 177, 178 a 386, a kniha poř. č. 30 – zde seznam 
přítomných na zasedání 30. 5. 1845; Tamtéž, poř. č. 33 – podpisy osob před zápisem ze zasedání z 28. 8. 1849.  
55 Oba rychtáři (městský + předměstský) byli společně označováni jako Gerichte – viz AMCH, kniha poř. č. 7, 
zápis z 13. 4. 1775 – ist von Löbl. Magistrat mit zuziehung deren H[erren]Stadt- und Vorstadt Gerichten,…  
56 Viz AMCH, knihy poř. č. 4, zápis k 21. 10. 1760. 
57 Viz AMCH, kniha poř. č. 4, zápis z 31. 12. 1760 /3 obecní starší/; Brehm uvádí pouze dva – viz Tamtéž, 
rukopis poř. č. 119, s. [149]; a Tamtéž, poř. č. 47, zcela vzadu – fol. 297pv a 302 /oba zápisy z roku 1772/. 
58 Viz AMCH, knihy poř. č. 2, fol. 9pv /rok 1750/, a poř. č. 8, zasedání z 10. 9. 1788. K roku 1760 zmiňuje výbor 
i Brehm – viz Tamtéž, rukopis poř. č. 119, s. [149]. 
59 Viz citaci v poznámce č. 55. Ke složení městské správy viz i AMCH, kniha poř. č. 59, titulní list /rok 1776/; 
Tamtéž, poř. č. 7, zápis z 18. 12. 1775; Tamtéž, poř. č. 8, zde obnova rady z 18. 12. 1781.  
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srpen/říjen 1790–1850 (regulovaný magistrát):60  1 nezkoušený purkmistr + 1. zkoušený 
magistrátní rada + 2. a 3. nezkoušený magistrátní rada61 + 3 obecní reprezentanti62 + 12ti 
členný výbor63 + další městští funkcionáři:64 obecní hospodářský správce (něm. 
Gemeindeanwalt);65 2 policejní komisaři či dohlížitelé (něm. Polizeicommisär/ 
Polizeiaufseher);66 čtvrťmistři67 ad. 
1850–1919: Městské zastupitelstvo, tvořené orgány: obecní představenstvo (starosta a rada) + 
výbor.  
1919–[1938]: Městská rada (starosta + zástupce starosty68 + další členové rady) + městské 
zastupitelstvo.69  
[1939]–[1945]: Starosta + zástupce starosty + 2 přidělenci + 8 městských radů.70 
 
 
Komise a výbory města:  
 
Komise, výbory a úřady exitující v 70. letech 19. století:71 
– komise stavební, pro cesty a komunikace, výsadbu a údržbu stromů a výbor pro inspekce 

obecních budov (něm. Bau- Strassen- Baumculturs-Commission und Gemeinde-Gebäude-
Inspection) 

– komise lesní, pro obecní pozemky a pro úpravu hranic a pozemkové daně (něm. Wald- 
Gemeindegrund- Grenz- und Grundsteuerregulierungs-Commission) 

– vodovodní komise (něm. Wasserleitungs-Commission) 
– komise policejní, pro požární policii a přípřežní komisaři (něm. Polizei- Feuerpolizei-

Commission und Bespannungs-Commisäre) 
– pivovarská komise (něm. Brauhaus-Commission) 
– tržní komise, tj. tržní komisaři a komise pro pronájem tržních stánků a pro měsíční 

dobytčí trhy (něm. Marktcommissäre, Marktstanderverschreibungs- Monatsviehmarkt – 
überhaupt: Markt-Commission) 

                                                           
60 O zřízení regulovaného magistrátu píše Eduard Brehm ve své monografii – viz AMCH, rukopis poř. č. 119, s. 
[147]–[148]. Volba 12ti členného výboru proběhla dne 12. 5. 1790. Tento výbor pak zvolil nového purkmistra 
Josefa Krause, který nastoupil do funkce mezi 16. 8. a 23. 10. 1790 – viz AMCH, kniha poř. č. 59, fol. 321 a 322. 
61 Viz AMCH, kniha poř. č. 44, fol. 21 /rok 1802/, a fol. 59pv–60 /rok 1824/; Tamtéž, kniha poř. č. 33, zasedání 
20. 3. 1849; Tamtéž, kronika poř. č. 117, fol. [5]. 
62 Viz AMCH, knihy poř. č. 44, fol. 45pv /rok 1819/; Tamtéž, poř. č. 49, fol. 138 /rok 1824/.  
63 Viz AMCH, rukopis poř. č. 119, s. [147]–[148]. 
64 Množství dalších funkcionářů a zaměstnanců města jsou i v AMCH, knize poř. č. 84. 
65 Viz AMCH, knihy poř. č. 84, fol. 1 /rok 1830/; Tamtéž, poř. č. 57, s. 33 /rok 1840/. 
66 Viz jejich hlášení v letech 1790–1802 v AMCH, knize poř. č. 39.   
67 Viz AMCH, kniha poř. č. 40. Ze zpracovaných materiálů lze zatím o čtvrťmistrech zjistit pouze to, že jeden byl 
určen pro město a jeden pro předměstí (např. v roce 1816). Eduard Brehm ani obě kroniky se o nich bohužel 
nezmiňují. O čtvrťmistrech v poddanském městě Krásné Údolí viz CAIS, Petr. Rychtářský úřad v Krásném 
Údolí (1793–1850) jako příklad nižšího stupně komunální správy 1. poloviny 19. století : funkcionáři, činnost, 
kompetence. Západočeské archivy, 2013, s. 91.  
68 Zástupce starosty je uveden v: Kommunales Jahrbuch für die Tschechoslowakische Republik 1931. 
Herausgebeben über Auftrag des Verbandes der deutschen Selbstverwaltungskörper in der 
Tschechoslowakischen Republik unter Mitwirkung des Kommunalverlages Ges. m. b. H. von Dr. Rudolf 
Lodgman. S. l., s. d., s. 371. Rovněž i v AMCH, knize poř. č. 76, výtah z protokolu ze zasedání obecního 
zastupitelstva z 23. 11. 1932.  
69 Novela obecních zřízení zákonem č. 76/1919 Sb., § 1. 
70 Viz Das Sudetenbuch : Handbuch für den Reichsgau Sudetenland, 1940, 1. Jahrgang, zweiter Teil des Buches, 
s. 20;  Das Sudetenbuch : Handbuch für den Reichsgau Sudetenland, 1941, 2. Jahrgang, erster Teil des Buches, 
s. 22. 
71 Viz kniha AMCH, poř. č. 85, s. [5]nn. 
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– komise pro chudobinec, sbírky a dobročinnost, chudinští otcové (něm. Armenhaus- 
Sammlungs und Wohltaetigkeits-Commission, Armenväter) 

– komise finanční a pro pivní krejcar 
– smírčí úřad (něm. Vermittlungsamt) 
– zdravotní komise (něm. Sanitaets-Commission) 
+ od 25. 7. 1881 také komise pro další vedení pamětní knihy (něm. Gedenksbuchfortführungs-
Committee). 
 
Období 1919–193872  
– finanční komise (něm. Finanz-Commission) 
– stavební a požárně-policejní komise (něm. Bau- und Feuerpolizei Commission 
– chudinská komise (něm. Armen-Commission) – po obecních volbách konaných 16. 10, 

1927 již neustavena, obnovena po obecních volbách konaných 19. 5. 1938 
– zdravotní komise (něm. Sanitäts-Commission) 
– letopisecká komise (něm. Ortsgeschichtsausschuss) – od 17. 9. 1921 
– rada pro správu obecní knihovny (něm. Büchereirat) – od 12. 2. 1921; po obecních 

volbách z 16. 10. 1927 spojena s místním osvětovým výborem (něm. Büchereirat und 
Ortsbildungsausschuss), po obecních volbách z 27. 9. 1931 již neobnovena 

– místní osvětový výbor (něm. Ortsbildungsausschuss) – po obecních volbách konaných 16. 
10. 1927 ve společném orgánu s radou po správu obecní knihovny (něm. Büchereirat und 
Ortsbildungsausschuss); po obecních volbách z 27. 9. 1931 již samostatně 

– komise pro sestavení seznamu soudních porotců (něm. Kommission zur 
Zusammenstellung der Geschworenenliste) – zvolena po obecních volbách z 16. 9. 1923; 
neobnovena po obecních volbách konaných 29. 5. 1938 

– hospodářská komise (něm. Wirtschaftkommission) – zvolena po obecních volbách z 29. 5. 
1938. 

 
 
Autor záznamu: Mgr. Petr Cais 
 
Informační prameny – viz Seznam použitých pramenů a literatury 
 
 
 

II. Dějiny části archivního fondu 
 
Dějiny části archivního fondu: Kromě knih dědického práva (poř. č. 67–69) z let 1785–1816 
uzavřel dne 2. 6. 1850 tehdejší Magistrát města Chyše knihy městského soudnictví (oddíl I/Do 
roku 1850/C.) a poté je předal Okresnímu soudu ve Žluticích (poř. č. 45–66 – 22 ks).73 Z nich 
bylo roku 1935 převedeno 11 knih (poř. č. 45–48, 51, 54, 57, 61–63, 65) z okresního soudu do 
celozemské sbírky pozemkových knih v Archivu země České v Praze. V březnu roku 1942 
byly tyto svazky spolu s dalšími pozemkovými knihami ze zemského archivu odvezeny a 
uloženy v pravděpodobně v Liberci. Zpět byly navráceny někdy mezi léty 1946–1948. Tehdy 
také v roce 1946 bylo do zemského archivu odevzdáno zbylých 11 soudních knih města 
Chyše, které byly dosud uchovávány na Okresním soudu ve Žluticích (dnes poř. č. 49, 50, 52, 

                                                           
72 Viz AMCH, poř. č. 161, k finanční komisi též § 9 zákona č. 329/1921 Sb. a HLEDÍKOVÁ, Zdeňka – JANÁK, 
Jan – DOBEŠ, Jan. Dějiny správy…, s. 377–378. 
73 Eduard Brehm tvrdí, soudní agenda byla magistrátem postoupena Okresnímu soudu ve Žluticích dne 3. 6. 
1850, který tohoto dne započal svou činnost – viz AMCH, rukopis poř. č. 119, kapitola Verwaltung der Stadt. 
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53, 55, 56, 58–60, 64, 66).74 V roce 1962 bylo všech 22 svazků chyšských městských 
soudních knih postoupeno ze Státního ústředního archivu v Praze75 do tehdejšího Státního 
archivu v Plzni, ve kterém v následujícím období provedl jejich soupis kartotéční formou 
zaměstnanec archivu Karel Fleissig. Poté byly roku 1972 v rámci hromadného převozu 600 
pozemkových knih delimitovány do Okresního archivu v Karlových Varech a zařazeny zpět 
do fondu AM Chyše (přír. č. 1103 z roku 1972).76  
Ostatní knihy a spisy fondu zůstaly u původce. K roku 1916 bylo konstatováno, že jsou 
uloženy neuspořádané na polici v jedné z městských kanceláří na radnici, která byla nazývána 
městský archiv.77 V následujícím období byly písemnosti uloženy ve vlastní místnosti (in 
einem eigenen Archivraum), část spisů se nalézala i na půdě.78 V roce 1949 byl zrušen 
politický i soudní okres Žlutice, do kterého Chyše dosud náležely, a obec se stala součástí 
správního okresu Podbořany v Karlovarském kraji.79 V 50. letech 20. století proto byly 
písemnosti archivu města převzaty z tehdejšího MNV Chyše Okresním archivem Podbořany, 
který od poloviny 50. let sídlil ve farní budově v obci Blšany, a byl proto označován jako 
Okresní archiv Blšany.80 Po další správní reformě z roku 1960 přešla část okresu Podbořany i 
s tehdejší obcí Chyše do okresu Plzeň-sever. Archiv města Chyše byl proto v červnu 1962 
přestěhován z Blšan do Okresního archivu Plzeň-sever v Plasích.81 Ještě před tím však dne 10. 
4. 1961 převzal okresní archiv v Plasích přímo z MNV Chyše kroniku města, jež byla 
založena v roce 1938 a vedena až do roku 1950 (dnes poř. č. 118).82 K další drobné správní 
změně došlo někdy v první polovině roku 1964, kdy byla tehdejší obec Chyše i s většinou 
okolních vesnic převedena do okresu Karlovy Vary. Dne 22. 8. 1964 tudíž delimitoval 
Okresní archiv Plzeň-sever fond AM Chyše do tehdejšího Okresního archivu Karlovy Vary.   

                                                           
74 O postupném odevzdávání soudních knih města Chyše z Okresního soudu Žlutice do Archivu země České 
v Praze, jakož i o odvezení jejich části v březnu 1942 informuje seznam soudních knih pocházejících z tohoto 
soudu a evidovaných v českém zemském archivu. Kopie tohoto seznamu je uložena ve spisu o fondu Okresní 
soud Žlutice. Za její laskavé pořízení dne 17. 11. 2017 autor pomůcky děkuje Mgr. Jakubu Mírkovi, vedoucímu 
5. oddělení SOA v Plzni. Další informace k těmto přesunům viz článek Archiv bývalé země České od 
osvobození v roce 1945 do roku 1950. Archivní časopis, 1951, s. 11–13. 
75 Jak se Český zemský archiv, později Archiv země České, stal nakonec součástí Státního ústředního archivu viz 
Národní archiv : krátký průvodce. Praha : Odbor archivní správy Ministerstva vnitra ČR, 2006, s. 5; KLÍMOVÁ, 
Helena – GOTTFRIED, Libor. Otakar Bauer a Archiv země České v letech 1945–1954. In Z dějin Státního 
ústředního archivu v Praze a jeho předchůdců : konference ke 40. výročí SÚA konaná dne 6. 10. 1994 v Praze. 
Praha : Státní ústřední archiv, 1995, s. 18; ŠPIRITOVÁ, Alexandra. Z historie Ústředního archivu ministerstva 
vnitra (1945–1954). In Tamtéž, s. 16. 
76 Informace v tomto odstavci čerpány z: VOLF, Miloslav. Český zemský výbor a samosprávné archivy. ZČZA, 
1946, svazek IX, s. 149, 186; Zpráva o činnosti Českého zemského archivu za leta 1934–1941. Tamtéž, s. 337–
339. BYSTRICKÝ, Vladimír. Státní oblastní archiv v Plzni (z historie dokumentačního vědeckovýzkumného 
ústavu). Západočeský historický sborník 1, 1995, s. 248. Soupis starých pozemkových knih (kolektiv autorů). 
Archivní časopis, 1961, ročník 11, s. 6−9.  O převozu soudních knih ze Státního archivu v Plzni viz spisy SOkA 
KV, č.j. 390-Str/72 (dopisy ze 7. a 13. 11. 1972 – kopie uloženy ve spisu o fondu).     
77 Viz Aus den Berichten von Konservatoren und Korrespndenten. Mitteilungen des k. k. Archivrates, 1916, II. 
Band, s. 334.    
78 WÜNSCH, Franz. Deutsche Archive und deutsche Archivpflege in den Sudetenländern. München, 1958 (ed. 
Wissenschaftliche Materialien zur Landeskunde der böhmischen Länder, Heft 2), s. 39. Městský archiv fungující 
až do roku 1945 zmiňuje Heimatbuch [1971], s. 462. VOLF, Miloslav. Popis městských archivů v Čechách. 
Praha : Zemský národní výbor v Praze, 1947 městský archiv v Chyších bohužel neuvádí. 
79 Nařízení vlády č. 3/1949 Sb., § 5 + příloha k § 15, část I., odst 4. Kraj Karlovarský, ř. č. 8. Okres Podbořany.  
80 ROEDL, Bohumír. Historie Státního okresního archivu Louny. In Státní oblastní archiv v Litoměřičích : 
archivy Ústeckého a Libereckého kraje [online]. ČR – Státní oblastní archiv v Litoměřicích, c2011 [cit. 2017-07-
13]. Dostupné z <http://www.soalitomerice.cz/historie-soka-louny/>. 
81 Jednalo se o č. přírůstku 79 a 80 z 22. 6. 1962 tehdejšího Okresního archivu Plzeň-sever.  Příslušná kopie 
zápisu z Knihy přírůstku 1958–2005 ze SOkA Plzeň-sever se sídlem v Plasích je uložena ve spisu o fondu AM 
Chyše. Tamtéž je i poznámka o delimitaci fondu z Plas do Okresního archivu Karlovy Vary dne 22. 8. 1964. 
82 Viz Kniha přírůstků 1958–2005 ze SOkA Plzeň-sever, zde přír. č. 40 z 10. 4. 1961 – příslušná kopie zápisu je 
uložena ve spisu o fondu AM Chyše.   
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Přírůstky a úbytky cestou vnějších a vnitřních změn: Zpracovaná část fondu byla do 
SOkA KV po částech odevzdána, popř. byly materiály v rámci SOkA KV do AM Chyše 
vnitřně přesunuty následujícím způsobem: 
 
• Přír. č. 685 z 22. 8. 1964 – z tehdejšího Okresního archivu Plzeň-sever se sídlem v 

Plasích. V tomto přírůstku bylo přijato mimo jiné 178 knih a 37 balíků spisů. 
• Přír. č. 1103 z roku 1972 – ze StA Plzeň – centrály, 23 městských soudních knih (tzv. 

knihy pozemkové), v této pomůcce zahrnuty v oddílu I/Do roku 1850/C. – Městské 
soudnictví (nyní poř. č. 45–66).83  

 

• Přír. č. 1760 z roku 1987 – ze SOA v Plzni – pobočky Žlutice, 6 podacích protokolů 
v agendě politické (nyní poř. č. 122–126 a 128).  

 

• VniZ č. 7/84 z 25. 8. 2016 – z inventarizované části fondu Okresní úřad Žlutice, byl 
vnitřně přesunut 1 podací protokol původní inv. č. 220 (nyní poř. č. 129). 

 

• VniZ č. 9/84 z 29. 6. 2017 – z nezpracované části fondu Archiv města Žlutice, byl vnitřně 
přesunut 1 podací protokol (nyní poř. č. 120). 
  

 V SOkA KV byla značná část knih městského soudnictví (poř. č. 45–66 + později 
z fondu vyřazená kniha Žlutice 110) a kroniky (poř. č. 117–118) trvale umístěny v centrální 
budově okresního archivu. Ostatní knižní svazky archivu města byly převezeny na počátku 
90. let 20. století do odloučeného depozitáře SOkA KV v Jáchymově. Nedlouho po roce 2000 
však byly spolu s knihami ostatních archivu měst zabaleny do balíků a převezeny zpět do 
centrály v Karlových Varech.84 V roce 2002 byla z tohoto jáchymovského převozu 
vymanipulována a z fondu archivu města odečtena 1 úřední kniha patřící do fondu Spojený 
cech kovářů, podkovářů a kolářů Chyše.85  
 V roce 2004 byl v centrále SOkA KV všechen materiál dovezený z Jáchymova 
z balíků vyjmut a po překontrolování jeho provenience evidenčně podchycen a v roce 2009 v 
hrubých rysech sepsán. Přitom byly nalezeny 3 další úřední knihy, které do AM Chyše 
nepatřily, a proto byly zařazeny do příslušných fondů:  
 
1) Místní školní rada Chyše, 1 ukn – VniZ č. 2/2004. 
2) Cech krejčích Chyše, 1 ukn – VniZ č. 3/2007. 
3) Archiv města Jáchymov, 1 ukn – VniZ č. 4/84 z 26. 11. 2012 
 
 
Ztráty zjištěné při současném zpracování: Velká část městského archivu shořela při požáru 
města v roce 1777. Dle Kroniky města Chyše – verze A, tehdy padly za oběť ohni s výjimkou 
městských privilegií všechny ostatní písemnosti a pozemkové knihy.86 Ještě v roce 1928 však 

                                                           
83 Vedle těchto knih poř. č. 45–66 byla 1 ukn – Kniha dlužních úpisů a záznamů zástavního práva 1850−1883 
(předch. sign. Žlutice 110), přesunuta do fondu Okresní soud Žlutice – viz též III. kapitola, zde Vnitřní a vnější 
změny a vnitřní skartace během zpracování.   
84 Spisy byly později, po ukončení nájemní smlouvy na jáchymovský depozitář, přestěhovány do depozitáře 
v Klášteře u Nepomuka. 
85 Viz úřední záznam z 10. 5. 2002 ve spisu o fondu AM Chyše. Fond Spojený cech kovářů, podkovářů a kolářů 
Chyše, tvořený 1 úřední knihou, byl do tehdejšího Okresního archivu Karlovy Vary převzat v roce 1963 
(původně přír. č.  758/1963 z MNV Chyše). V následující době došlo k jeho zařazení do AM Chyše, ovšem 
evidenčně zrušen nebyl. V generální inventuře roku 2001 proto zůstal nedohledán. K jeho vypátrání bylo 
přikročeno až následující rok 2002, kdy byla jeho 1 ukn nalezena právě ve svozu z Jáchymova. 
86 Viz AMCH, kroniku poř. č. 117, s. [6]. 
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tvrdil Kurt Oberdorffer, že je v Chyších uloženo „několik městských knih z počátku 17. 
století".87 Oproti tomu dnes můžeme pouze konstatovat, že série dochovaných městských 
knižních svazků nyní začínají v případě soudních knih rokem 174888 a ostatní správní knihy 
roky 1740, resp. 1749.89  
Z  odkazů, zmínek či mezer v jednotlivých sériích knižních svazků lze doložit tyto ztráty 
konkrétních ukn a ppr: 
 
1) První kniha dlužních úpisů, vedená před rokem 1748. Na ni navazuje poř. č. 46 s názvem 

Liber secundus obligationum Civitatis Chischensis (Druhá kniha dlužních úpisů města 
Chyše), jež začíná zmíněným rokem.  

2) Kniha smluvná a zápisná soudnictví nesporného č. 1, používaná před rokem 1755. Po ní 
pokračovala kniha č. 2 (poř. č. 58), označená jako Neues Stadt-Buch Nrus 2dus. 

3) Záznamní kniha o zapůjčeném obilí z městské kontribuční obilní sýpky, založená 1. 4. 
1840.90  

4) Trestní protokol pro tresty uložené státními soudy, vedený před rokem 1899. Na něj 
původně navazovala kniha poř. č. 112, která je již označena jako v pořadí druhá. (IItes 
Straf-Protokoll des Bürgermeisteramtes in Chiesch!  beginnend vom 1. Jänner 1899!). 

5) Kniha kvitancí [1828]–[1839], která je postrádána mezi poř. č. 56 a 57. 
6) Podací protokoly k agendě politické, které chybějí mezi léty 1812–1822, 1835, 1836, 

1838, 1839, 1842, 1844 a 1847.91  
 
 
Množství ztrát je možné předpokládat z chybějících svazků v chronologických sériích 
jednotlivých skupin, jako je například radní protokol z let 1763–1767 (mezi poř. č. 4 a 5). 
Dále zřejmě existovaly i radní protokoly z agendy politické z let 1790–1813 (viz poř. č. 9 
začínající až rokem 1814) a mezerovitá je i následující řada těchto protokolu – např. 30. léta 
19. století zde nejsou zastoupena vůbec. Ještě horší je situace u radních protokolů agendy 
soudní, kde chybějí zejména léta 1797–1825 a až na jednu výjimku (poř. č. 38) vše od 5. 10. 
1826 až do roku 1850. Zmínit je zde možné i podací protokoly z let 1898–1921 a 1929–1934. 
Zarmucující jsou pak zatím téměř kompletně nezvěstné účetní knihy obecního fondu od 
nejstarších dob existence městské správy až do roku 1937 včetně! Výjimku zde tvoří pouze tři 
pomocné hlavní knihy pro výběr přirážek k pozemkové dani z let 1934–1936 (poř. č. 204–
206) a jeden inventář majetku města z let [1865]−1884 (poř. č. 224). Nedostatečně jsou 
zastoupeny i účetní knihy chudinského fondu.   
 
 
 
 

                                                           
87 …etliche Stadbücher aus dem Anfange des 17. Jahrhunderts,… – OBERDORFFER, Kurt. Das Archivwesen 
der sudetendeutschen Städte. Archivalische Zeitschrift, 1928, 37. Jahrgang, 3. Folge, IV. Band, s. 232. 
88 Viz nejstarší soudní knihu v AMCH, poř. č. 46, která nese název Liber secundus obligationum Civitatis 
Chischensis (Druhá kniha dlužních úpisů města Chyše). První kniha dlužních úpisů (Liber primus) se tudíž 
ztratila či byla zničena zmíněným požárem. Obdobně je tomu i u knihy v AMCH, poř. č. 58 (Neues Stadt-Buch 
Nrus 2dus …), která začíná až rokem 1755. 
89 Jedná se o radní manuál v AMCH, poř. č. 2.  
90 Viz AMCH, kniha poř. č. 52, s. 346, zápis z roku 1846: Vom Magistrate der Stadt Chiesch seit den 1. April 
1840 geführtes Vormerksbuch über das an die Stadt Chiescher Insassen aus dem 
Kontributionsgetreidtschüttboden vorgeliehenen Getreide. O samotné městské kontribuční sýpce viz též AMCH, 
knihu poř. č. 49.  
91 Srov. AMCH, poř. č. 120–129. 
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III. Archivní charakteristika archivního fondu 
 
Vnitřní a vnější změny a vnitřní skartace během zpracování: Registraturní pomůcky byly 
při GI 2012–13 zahrnuty do kategorie úředních knih a rukopisů, která tak dohromady činila 
196 ks. V průběhu aktuálního zpracování tudíž bylo z této skupiny vyčleněno celkem 30 
7odacích protokolů a 9 repertářů. Dále bylo dosud vykazovaných 7 knih vyhodnoceno jako 
spisy (nyní jako poř. č. 192–194 a 196). Naopak 4 úřední knihy v podobě sešitů byly dosud 
evidenčně nepodchyceny, neboť byly založeny do jiných knih (poř. č. 37, 42, 212 a 213). 
Dále byly do AM Chyše přesunuty 1 ukn z fondu AM Žlutice a 1 ppr z fondu Okresní úřad 
Žlutice.92 Došlo také k vyřazení 1 ukn z evidence národního archivního dědictví z důvodu 
přehodnocení významu (tzv. vnitřní skartací – viz protokol č.j. SOAP/030-0514/2016 ve spisu 
o fondu). 5 ukn, 1 ppr (celkem 6 ks) a 2 složky spisů byly z fondu naopak delimitovány do 
jiných archivních pracovišť či vnitřně přesunuty v rámci SOkA KV:   

 
1) SOA v Plzni, 5. oddělení – do fondu Rodinný archiv Lažanských z Bukové, 1 ukn. 
2) SOA v Plzni, 5. oddělení – do fondu Velkostatek Luka – Verušičky, 1 ppr. 
3) SOkA KV – do fondu Místní národní výbor Chyše, 2 ukn + 2 složky spisů; přitom však 1 

ukn byla původně vložena do jiné knihy a v GI 2012–13 tak nebyla zaevidována! 
4) SOkA KV – do fondu Archiv města Karlovy Vary, 1 ukn. 
5) SOkA KV – do fondu Okresní soud Žlutice, 1 ukn (předchozí sign. Žlutice 110). 
 
Příslušné protokoly k těmto akcím jsou uloženy ve spisu o fondu AM Chyše.  
Po výše uvedených změnách, jež nastaly v období po ukončení GI 2012–13, je konečný počet 
knižních svazků celkem 189 ks (149 úředních knih, 1 rukopis, 30 podacích protokolů a 9 
repertářů). 
Dále bylo při pořádání zjištěno, že mezi listy některých úředních knih se nalézají i spisy, které 
souvisejí se zaznamenávanou agendou. Pokud se nejednalo o pouhé jednotliviny,93 ale tvořily 
složku spisů, byly do této pomůcky zaevidovány rovněž, např. dobytčí pasy a další spisy poř. 
č. 164–165, jež byly původně založeny v protokolech kontroly masa poř. č. 115–116 apod. 
V knize poř. č. 82 byla vložena i 1 mapa (poř. č. 226).  
 
Způsob uspořádání a tvorby pomůcky: V předkládané pomůcce jsou zpracovány dosud 
zjištěné knižní svazky fondu AM Chyše, aby byly co možná nejdříve poskytnuty jeho úřední 
knihy a registraturní pomůcky badatelské veřejnosti. S nimi byly zpracovány i spisy a další 
materiály u nich nalezené (viz předcházející odstavec). Vedle spisů a 1 mapy, které byly 
původně založeny v knihách, jsou v pomůcce zpracována i akta deponovaná dosud v centrále 
SOkA KV v 1 nezpracovaném kartonu. Týkají se agendy sociální péče a obecních a státních 
daní a pocházejí zejména z období po záboru českého pohraničí Německem 1938–1945 (poř. 
č. 175–180, 182–188). 
Materiál byl rozčleněn podle schématu v příloze č. 2 – Struktura archivního fondu – 
zpracované části. 
Knižní svazky byly v inventárním seznamu zaznamenány podle platné metodiky. Signatury 
pocházející z Českého zemského archivu v Praze (viz kapitola II – Dějiny části archivního 
fondu) byly umístěny do kolonky Signatura. Ostatní signatury a značky jsou zaznamenány 
v kolonce Obsah jako signatury předchozí.94 

                                                           
92 Viz II. kapitola, zde odstavec Přírůstky a úbytky cestou vnějších a vnitřních změn. 
93 Byly-li nalezeny pouze jednotlivé listy spisů, byly přeřazeny k nezpracovaným aktům.  
94 Viz metodický pokyn ředitele SOA v Plzni pro zpracování archiválií a tvorbu archivních pomůcek, č.j. 
SOAP/006-0767-2010, s. 6–7. 
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Při přepisu názvů knih v manipulačním seznamu byla použita písmenková (paleografická) 
transkripce, tj. staré litery byly vyjádřeny dnešními písmeny, bez úprav pomocí transkripčních 
pravidel. Uvedení původního názvu knihy v daném záznamu neslouží v této pomůcce 
k vědecké edici dokumentů, nýbrž k přesnému popisu dané knihy. Pokud by se do detailu 
neshodoval se skutečností, mohly by vyvstat komplikace při následné definici daného svazku 
jako evidenčně podchycené součásti fondu.  
 
  
Fyzický stav: U zpracované části fondu se poměrně často vyskytují poškozené vazby 
knižních svazků (poř. č. 2–4, 8, 34, 41, 61, 63, 78, 81, 84, 85, 88, 89, 92, 93, 94, 95, 97, 98, 
100, 106, 107, 112, 121, 123, 126, 128, 129, 149, 151, 153, 155, 204, 206, 214, 223 a 224 – 
celkem 38 ks). Horší je však situace, kdy jsou poškozeny samotné listy knihy (knižní blok), 
jako je tomu v následujících případech, u nichž je nutný restaurátorský zásah:  
 
1) Papír křehký, lámavý – kniha poř. č. 81, mapa poř. č. 226. 
2) Listy potrhány a pomuchlány – knihy poř. č. 42, 81, 95, 97, 98, 104. 
3) Poškození plísní – knižní svazky poř. č. 1, 46, 126, 203. 
4) Poškození vodou – kniha poř. č. 38.    
5) Atrament rozežírající papír – kniha poř. č. 4. 
 
Spisy zpřístupněné touto pomůckou poškozeny nejsou.  
Vazba dvou soudních knih (poř. č. 52 a 54) byla opravena v restaurátorské dílně StA v Plzni 
v roce 1972 ještě před tím, než byly tyto svazky delimitovány do tehdejšího Okresního 
archivu Karlovy Vary.  
 
Jazyk archiválií: Pouze němčina. 
 
 
IV. Tematický popis archivního souboru 
 

Viz Příloha č. 2 – Struktura archivního fondu – zpracované části. 
 
 
 
 

Záznam o uspořádání části archivního fondu a sestavení archivní pomůcky 
 

Zpracovatel jednotky popisu: Mgr. Petr Cais 
 
Datum popisu: 2015–2018 
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Příloha č. 1 – Seznam použitých zkratek 
 

AM  – archiv města 
AMCH – fond Archiv města Chyše 
č.j.  – číslo jednací  
č.p. – číslo popisné 
Čas. rozsah – časový rozsah 
ČR – Česká republika 
DGO – německé obecní zřízení (něm. Deutsche Gemeindeordnung); v odtrženém  
  českém pohraničí platilo v letech 1938–1945. 
Evid. jedn. č. – evidenční jednotka číslo 
GI 2012–13 – generální inventura Národního archivního dědictví v archivech ČR, která  
  proběhla v letech 2012–2013 
kar – karton 
ks – kus, kusy 
M  – měřítko  
map  – mapa 
MNV – místní národní výbor  
MSK – místní správní komise  
obr. č.  – obrázek číslo 
poř. č.  – pořadové číslo 
ppr – podací protokol 
přír. č. – přírůstek číslo, přírůstkové číslo  
RAD  – Říšská pracovní služba (něm. Reichsarbeitsdienst), pracovní polovojenská  

organizace v nacistickém Německu  
rep  – repertář 
rkp  – rukopis  
ř. č.  – řadové číslo  
ř. z.   – zákoník říšský (pro habsburskou monarchii v letech 1848−1918, od roku 

   1867 pouze pro její předlitavskou část) 
Sb.  – Sbírka zákonů a nařízení státu československého; Sbírka zákonů a nařízení  

republiky Československé  
Sign. – signatura 
SOA  − státní oblastní archiv, od 1. 1. 1975 nástupce StA na základě § 18 archivního  

zákona č. 97/1974 Sb. 
SOkA – státní okresní archiv 
SOkA KV  – Státní okresní archiv Karlovy Vary  
StA − státní archiv, v období od června 1954 (vládní nařízení č. 29/1954 Sb., §§ 3,  

4, 13) do 31. 12. 1974 předchůdce dnešního SOA 
SÚA – Státní ústřední archiv 
ukn – úřední kniha  
VniZ  – vnitřní změna, přesun archivního materiálu mezi archivními soubory v rámci 

SOKA KV 
Waffen-SS – ozbrojené SS, jednotky určené k běžným vojenským operacím; SS (něm. 

Schutzstaffel = ochranný oddíl) byla ozbrojená organizace Nacionálně-
socialistické německé dělnické strany (NSDAP) v nacistickém 
Německu 

ZČZA  – Zprávy Českého zemského archivu 
z. z.  – Zákoník zemský pro Čechy/ království Českého 
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Příloha č. 2 – Struktura archivního fondu – zpracované části 
 

I. ÚŘEDNÍ KNIHY A RUKOPISY  
 

Do roku 1850 
 
A. Všeobecná správa  
1. Knihy oběžníků a pokynů nadřízených orgánů   1 
2. Radní protokoly a manuály 
a. Společná agenda politická a soudní     2–8  
b. Agenda politická   9–33   
c. Agenda soudní        34–38  
B. Politická správa  
1. Protokoly policejních hlášení      39 
2. Evidenční knihy 
a. Nemovitosti a jejich majitelé      40–43  
b. Měšťané a městští funkcionáři; tovaryši, cestující osoby  
a povolení tržních stánků       40, 44 
C. Městské soudnictví  
1. Soudnictví sporné a smíšené 
a. Spory   45 
b. Knihy dlužního a zástavního práva 
 I. Dlužní úpisy a ostatní záznamy dlužního práva   46–52  
 II. Zástavní právo a vymáhání pohledávek   53–54  
 III. Kvitance a výmazy zástavního práva  55–57  
2. Soudnictví nesporné (knihy trhové) 
a. Knihy smíšené soudnictví nesporného  58 
b. Kupní smlouvy a ostatní převody nemovitostí  59–63  
c. Postoupení nemovitostí a pohledávek     64  
d. Svatební a nájemní smlouvy  65–66  
e. Dědické právo   67–69  
   
Od roku 1850 
 
A. Správní knihy  
1. Protokoly městských orgánů  
a. Protokoly městského zastupitelstva     70–76  
b. Protokoly městské rady       77–78  
2. Knihy evidenční 
a. Nemovitosti a jejich majitelé      79–83  
b. Evidence osob 

I. Zaměstnanci a členové orgánů města a zástupci města  
v jiných institucích       84–85 
II. Získání a pozbytí domovského práva    86–88  
III. Vydané domovské listy a pracovní a čelední knížky  89–94  

 IV. Osoby povinné vojenským odvodem  95–96  
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V. Přihlašovací a odhlašovací knihy 
 Va. Přihlašovací a odhlašovací knihy civilních osob     
 V.a.1. Delší pobyty 97–99  
  V.a.2. Kratší pobyty, přenocování  100–103  

 Vb. Ohlašovací knihy vojenských osob  104–110  
 VI. Evidence stavu obyvatelstva (osobních poměrů) 111 
 VII. Evidence osob potrestaných státními soudy 112–113 
c. Povolení činností; kontrola masa 
 I. Povolení k činnostem      114 

II. Kontrola nezávadnosti masa     115–116  
B. Kroniky a rukopisy  
1. Kroniky         117–118  
2. Pojednání o historii města      119 
 

II. SPISOVÝ MATERIÁL 

 
A. Registraturní pomůcky 
 

Do roku 1850 
 

1. Podací protokoly agendy politické     120–129  
2. Protokoly došlých zatykačů      1 
 
Od roku 1850 

 
1. Podací protokoly        130–147  
2. Protokoly odeslané korespondence     148–149  
3. Repertáře k podacím protokolům      150–158 
 
B. Spisy 
 
Do roku 1850   159–160  
 
Od roku 1850  
   
1. Léta 1850–1938 
a. Správa města   161–163   
b. Kontrola zdravotní nezávadnosti dobytka  164–165  
c. Silniční doprava   166–167  
d. Církevní záležitosti  168 
e. Záležitosti vojska a vojenských osob 
 I. Evidence osob vojenských, povinných vojenským  
 odvodem a brannou povinností  169–171    
 II. Prostory pro ubytování vojska  172 
f. Lesní hospodářství města  173 
2. Období po záboru nacistickým Německem (1938–1945) 
a. Disponování s válečnými zajatci   174  
 
 



  Poř. č. 
     

23 
 

b. Sociální a zdravotní péče, mateřské školy    
 I. Zaopatření rodin mužů povinných vojenskou    
 či pracovní službou, evakuační rodinné výživné  175–177  
 II. Zdravotní péče  178 
 III. Mateřské školy  179–180  
c. Hospodaření města   181 
d. Daně státní a obecní  
 I. Státní daně   182 
 II. Obecní daně  
  IIa. Více obecních daní  183 
  IIb. Pozemková daň  184–186  
  IIc. Živnostenská daň  187–188  
  

III. ÚČETNÍ A HOSPODÁŘSKÝ MATERIÁL 
 
A. Všechny fondy městem spravované    189 
B. Obecní fond 
1. Základní materiály         
a. Do roku 1940        190–192  
b. Od roku 1940        193–199 
2. Pomocné účetní knihy 
a. Uzávěrky pokladny       200 
b. Disponování s válečnými zajatci      189 
c. Výběr městských přirážek, poplatků, dávek a daní 
 I. Více daní, dávek a dalších příjmů    201–203  
 II. Jednotlivé městské daně a další příjmy 

IIa. Přirážky k pozemkové dani    204–206  
IIb. Občanská daň      207–209  

  IIc. Pozemková daň      210–211  
IId. Živnostenská daň     212 

  IIe. Příspěvky na chovného býka    213 
C. Městské organizace a podniky 
1. Chudinský fond        190–191, 214  
2. Lesní hospodářství 
a. Lesní hospodářské plány       215–216  
b. Mzdové seznamy    217–218  
3. Elektrický podnik 
a. Základní knihy   191, 219  
b. Knihy plátců  220–221   
D. Výběr státních daní 222 
E. Správa finančních obnosů cizích osob 223 
F. Inventáře majetku města a jeho ústavů 
1. Majetek města všeobecně 224 
2. Obecní knihovna        225 

 

IV. MAPY         226 
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I. ÚŘEDNÍ KNIHY A RUKOPISY 
  
Do roku 1850  
 
A. Všeobecná správa95  
 
1. Knihy oběžníků a pokynů nadřízených orgánů 

1 Kniha oběžníků Krajského úřadu v Lokti – opisy   1791 1791–1792  ukn 1 
(Patenten Buch bei der Privilegirten Jurisdiction Stadt Chiesch  
für das Jahr Anno 1791) 
+ Protokol o došlých a publikovaných zatykačích  
16. 4. – 18. 10. 1792 
– s popisy hledaných a jejich spáchaných zločinů 
(Stadt Kiesch Vormerkungs Protokoll uiber alle  
von 1ten Janu[ar] durch das Königl[ichen] Kreisamt,  
und andern Stellen eingelaufenen, denen Untergebenen  
publicirten St[ec]kbriefe, Beschreibungen der Verbrechen  
und Flüchtlinge) 

 + Nařízení českého zemského gubernia, apelačního soudu  
a patenty panovníka pro rok 1791 – tiskem  
(mj. tabulka sňatků, narození a úmrtí v zemi České  
za rok 1791) 
+ Chronologické výtahy nařízení vydaných českým  
zemským guberniem pro 2. pololetí 1791 – tiskem   

 něm., 23×37 cm, vazba papírová 
 

2. Radní protokoly a manuály 
 

a. Společná agenda politická a soudní  
2 Radní manuál prosinec 1749 – srpen 1752                        1740, 1749−1752 ukn 2 
 (mj. zápisy z jednání před úřadujícím purkmistrem  

o záležitostech jednotlivých stran;   
zasedání městské rady, popř. rady a obecního výboru, 
právní počiny města a jednotlivých měšťanů;  
vyúčtování hospodaření jednotlivých purkmistrů  
ve 2. pololetí 1740) 

 něm., 21,5×31,5 cm, vazba odtržena a nedochovala se 
 

3 Radní manuál 1758 ukn 3 
– torzo, pouze fol 3−4 a 11−12 
(mj. zásobování a služby pro armádu; jednání před úřadujícím  
purkmistrem – právní počiny měšťanů, urovnání sporů) 

 něm., 20×31,5 cm, vazba odtržena a nedochovala se 
 
 
 
 
 
                                                           
95 Viz též poř. č. 117 (kronika). 
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4 Protokoly ze zasedání městské rady, popř. rady a obecního 1760−1763 ukn 4 

výboru či rady a celé městské obce  
30. 4. 1760 – 4. 5. 1763  
(mj. právní počiny a spory měšťanů, obnova městské rady  
a dalších funkcionářů) 
([…]s-Prothocoll bey der […] Privilegir[…] Chies[ch]…) 

 něm., 21,5×34,5 cm, vazba papírová s koženým hřbetem a rohy 
 
5 Protokoly ze zasedání městské rady, popř. rady a obce      1766−1777 ukn 5 
 či rady a obecního výboru   11. 9. 1767 – 28. 3. 1772 

(mj. jmenování městské správy vrchností, spory a právní počiny  
měšťanů; vzadu připojeny opisy listin z let 1766−1777,  
např. obnova městské rady a dalších funkcionářů /1769/,  
pronájem výroby, prodeje a výčepu pálenky městem Chyše  
ochranným Židům panství Chyše /1777/, prohlášení Floriana  
Antona Storcha, správce statku Ležky, stran dědictví  
po tchánovi /1766/) 
(Raths Prothocoll. Bey der Privilegirten Stadt Chiesch  
von 1t Septembri /sic!/ Ao 1767 Anfangendt) 

 něm., 23×35 cm, vazba papírová s koženým hřbetem  
 
6 Protokoly ze zasedání městské rady, popř. rady a obce      (1772) [1774]−1781 ukn 6 

či rady, rychtářů a obecního výboru   
• 6. 4. 1772 – 7. 5. 1774 
• 9. 7. 1776 – 29. 11. 1781 
(mj. právní počiny měšťanů, pozůstalostní řízení; šetření krajské  
komise o příčinách vypuknutí požáru ve městě dne 15. 8. 1777;  
vzadu pronájem výroby, prodeje a výčepu pálenky městem  
ochrannému Židu panství Luka Löblovi Hirschovi /1775/) 
– protokoly z 6. 4. 1772 – 7. 5. 1774 byly dodatečně přepsány  
z poznámek předchozího syndika Grössla, který mezitím  
nastoupil do funkce syndika v jiném místě, a nemohl proto  
do knihy provést zápisy ze svých poznámek on sám.96    
(Raths Prothocoll Bey der Privilegirten St[…]  
von 16t Aprilis [...] Anfangendt […] et Ao 1780 /sic!/) 

 něm., 22×35 cm, vazba papírová s koženým hřbetem a rohy 
 
7 Protokoly ze zasedání městské rady, popř. rady a obce 1774−1776 ukn 7 

17. 5. 1774 – 29. 5. 1776  
(Raths-Prothocol Bey der Privilegirten Stadt Chiesch  
von 17te May A. 1774 Anfangendt) 

 něm., 22,5×35,5 cm, vazba papírová s koženým hřbetem a rohy 
 
 

                                                           
96 Viz vysvětlující zápis na s. 154, který rovněž uvádí, že v době provádění zmíněných dodatečných zápisů v této 
knize byla aktuálně probíhající radní zasedání protokolována do knihy v poř. č. 7. Posléze, když byla kniha poř. 
č. 7 s posledním protokolem z 29. 5. 1776 již zcela popsána, bylo v záznamech opět pokračováno v knize poř. č. 
6 (od 9. 7. 1776). 
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8 Protokoly ze zasedání městské rady, popř. rady a obce 1781−1790 ukn 8 
či rady, rychtářů a obecního výboru 
18. 12. 1781 – 19. 6. 1790  
(mj. obnova městské rady) 
(Raths Prothocoll von 1mo Januario Ao 1782 angefangen Bies    
Bey der frey Privilegierten Stadt Chiesch) 
něm., 22,5×35 cm, vazba papírová s koženým hřbetem a rohy,  
hřbet odtržen a nedochoval se 

 
  b. Agenda politická 
9 Protokoly ze zasedání městské rady v agendě politické 1814−1815 ukn 9 
 15. 1. 1814 – 10. 2. 1815 
 (Stadt Chiesch Sitzungsprotocoll in Publico Politicis   
 Vom 1. Jänner 814 anfang[en]d) 

něm., 24×37,5 cm, sešit  
 
10 Protokoly ze zasedání městské rady v agendě politické 1817 ukn 10 
 (Stadt Chiesch. Sitzungsprotocoll in Publico Politicis 
 Vom 1ten Jänner 817 anfangend.) 

něm., 21,5×35 cm, sešit  
 
11 Protokoly ze zasedání městské rady v agendě politické 1818 ukn 11 
 (Stadt Chiesch Sitzungsprotocoll in Pub: Politicis 
 Vom 1 Jänner 818 anfangend.) 

něm., 21,5×34,5 cm, sešit  
 
12 Protokoly ze zasedání městské rady v agendě politické 1823 ukn 12 
 2. 1. – 27. 8. 1823 
 (Stadt Kisch. Sitzungsprotocoll in Pol. Polit. 
 Vom 1 Jänner 823 anfangend. 1824 und 1825. /sic!/) 

něm., 22,5×35,5 cm, sešit  
 

13 Protokoly ze zasedání městské rady v agendě politické 1823−1824 ukn 13 
 30. 8. 1823 – 26. 5. 1824 
 (Stadt Kisch Sitzungsprotocoll.  in Pol: Polit. 
 Von 1t September 823 /sic!/ anfangend.) 

něm., 22×35,5 cm, sešit  
 

14 Protokoly ze zasedání městské rady v agendě politické 1824−1825 ukn 14 
 3. 6. 1824 – 31. 5. 1825 
 (Stadt Kisch Sitzungsprotokoll in Pol. Polit.  
 von 3t Juny 1824 anfangend.) 

něm., 22×36 cm, sešit  
 
15 Protokoly ze zasedání městské rady v agendě politické 1825 ukn 15 
 1. 6. – 27. 8. 1825 
 (Stadt Kisch Sitzungsprotocoll in Pol:  Polit:  
 Mit 1t Juny 825 anfangend:) 

něm., 21,5×35,5 cm, sešit  
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16 Protokoly ze zasedání městské rady v agendě politické 1825 ukn 16
 27. 8. (pokračování) – 2. 12. 1825 
 (III. Mit 27. August 825:  anfangend P P.) 

něm., 22×35,5 cm, sešit  
 
17 Protokoly ze zasedání městské rady v agendě politické 1826 ukn 17 
 13. 1. – 8. 4. 1826 
 (I Stadt Kisch Sitzungs-Protocoll in Pol: Polit:  
 Vom 1 Jänner 826 anfangend ) 

něm., 21,5×35 cm, sešit  
 
18 Protokoly ze zasedání městské rady v agendě politické 1826 ukn 18 
 29. 4. – 29. 11. 1826 
 (IIde Ternion in P P: 826) 

něm., 22,5×35 cm, sešit  
 
19 Protokol ze zasedání městské rady v agendě politické 1827 ukn 19 
 13. 1. 1827 – projednávání č.j. 431–478/1826 
 (III. Ternion) 

něm., 22×35,5 cm, sešit  
 
20 Protokoly ze zasedání městské rady v agendě politické 1827 ukn 20 
 13. 1. (pokračování) – 11. 10. 1827  
 – projednávání od č.j. 1/1827   

něm., 22×35,5 cm, sešit  
 
21 Protokoly ze zasedání městské rady v agendě politické 1827 ukn 21 
 11. 10. (pokračování) – 31. 12. 1827 

něm., 22×35,5 cm, sešit  
 
22 Protokoly ze zasedání městské rady v agendě politické 1828 ukn 22 
 11. 1. – 11. 10. 1828 

něm., 22×36,5 cm, sešit  
 
23 Protokoly ze zasedání městské rady v agendě politické 1828 ukn 23 
 29. 10. – 31. 12. 1828 
 (II. Ternion) 

něm., 22×35,5 cm, sešit  
 
24 Protokoly ze zasedání městské rady v agendě politické 1843 ukn 24 
 21. 1. – 7. 3. 1843 
 (Stadt Chiesch   Sitzungs-Protocoll Im Polit.  pro anno 1843   

I Ternion) 
něm., 22×35,5 cm, sešit  
Předchozí sign.: I. Pol. 1843 

 
25 Protokoly ze zasedání městské rady v agendě politické 1843 ukn 25 
 7. 3. (pokračování) – 23. 5. 1843 
 (II. Ternion  Pol.) 

něm., 22×36 cm, sešit  
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26 Protokoly ze zasedání městské rady v agendě politické 1843 ukn 26
 23. 5. (pokračování) – 29. 8. 1843 
 (III. Ternion  Pol.) 

něm., 22,5×36 cm, sešit  
 
27 Protokoly ze zasedání městské rady v agendě politické 1843 ukn 27 
 29. 8. (pokračování) – 19. 12. 1843 
 (IV. Ternion  Polit.) 

něm., 22×35,5 cm, sešit  
 
28 Protokoly ze zasedání městské rady v agendě politické 1843 ukn 28 
 19. 12. (pokračování) – 31. 12. 1843 
 (V. Ternion   Polit.) 

něm., 21,5×35 cm, sešit  
  
29 Protokoly o schválení vyřízení jednotlivých záležitostí 1843 ukn 29 

v agendě politické městskou radou 
něm., 22×35,5 cm, sešit  

 
30 Protokoly o schválení vyřízení jednotlivých záležitostí  1845 ukn 30 

v agendě politické městskou radou 
 (Sitzungs-Protocoll in Polit:  1845.) 

něm., 21,5×35,5 cm, sešit  
 
31 Protokoly o schválení vyřízení jednotlivých záležitostí  1846 ukn 31 

v agendě politické městskou radou 
 (Sitzungs-Protocoll in Polit:  vom 1 Jänner 1846 anfangend –.) 

něm., 22×36 cm, sešit  
 
32 Protokoly o schválení vyřízení jednotlivých záležitostí  1847 ukn 32 

v agendě politické městskou radou 
(Sitzungs-Protocoll in politicis  pro 1847.) 
něm., 21,5×35,5 cm, sešit  

 
33 Protokoly o schválení vyřízení jednotlivých záležitostí  1849 ukn 33 

v agendě politické městskou radou 
(Sitzungs-Protocoll in politicis pro anno 1849) 
něm., 22×36 cm, sešit  

 

c. Agenda soudní 
34 Protokoly ze zasedání městské rady v agendě soudní 1793−1796 ukn 34 
 (RathsProtocoll in Jud[iciali] für das Jahr 1793 & 1794. /sic!/   

beym Kiescher Maat)  
něm., 22,5×38 cm, vazba papírová, hřbet odtržen  
a nedochoval se   

 
35 Protokoly ze zasedání městské rady v agendě soudní 1826 ukn 35 
 13. 1. – 2. 6. 1826 
 (Stadt Kisch Sitzungs-Protocoll in Judicialj.   

Mit 1 Jänner 826 anfangend) 
něm., 21,5×34 cm, sešit  
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36 Protokoly ze zasedání městské rady v agendě soudní 1826 ukn 36 
 2. 6. (pokračování) – 4. 10. 1826 
 (II. Ternion in Judiziale 826) 

něm., 22,5×35 cm, sešit  
 
37 Protokoly o schválení vyřízení jednotlivých záležitostí  1826 ukn 37 

v agendě soudní městskou radou 13. 1. – 26. 6. 1826  
něm., 20,5×34 cm, sešit  

 

38 Protokoly o schválení vyřízení jednotlivých záležitostí  1845 ukn 38 
v agendě soudní městskou radou  

 (Sitzungs-Protocoll in Judiciale.) 
něm., 21,5×35,5 cm, sešit  

  
   B. Politická správa  
 
   1. Protokoly policejních hlášení 
39 Protokol hlášení policejních komisařů (dohlížitelů) 1790−1802 ukn 39 
 o závadách a o událostech a záznamy o opatřeních,  
 přijatých městskou správou97  
 (mj. ochrana zdraví, zajištění kvalitní pitné vody, váha pečiva,  
 protipožární bezpečnost, ochrana veřejného pořádku ad.) 
 (Gestions Protocoll bei der Stadt Chiesch  
 von 1 Januarius Anno 1790: ) 
 něm., 23×36 cm, vazba papírová 
  

2. Evidenční knihy 
 

a. Nemovitosti a jejich majitelé 
40 Protokoly o vyměření hranic vrchnostenských, městských  1753–1833  ukn 40 

a měšťanských pozemků a hranic mezi městem Chyše  
a vesnicemi Čichořice a Žďárek (něm. Scheer)98 
– se záznamy o zasazení hraničních kamenů a vzdáleností  
mezi nimi  
– některé protokoly všity do originálu později 
(mj. u protokolu z 21. 5. 1753 zmínka o vysázení vždy  
tří ran čtyřem měšťanským chlapcům u každého  
hraničního kamene pro lepší paměť + popis podkladového  
materiálu umístěného pod kameny; na protokolu  
z roku 1809 otisk signetu a podpis hraběte Jana  
Lažanského z Bukové) 1753–1809  
+ Protokol udělených povolení tržních stánků  
na výročních trzích (mj. židovští obchodníci) [1800]−1833 

 + Záznamní kniha měšťanů zastávajících funkci  
čtvrťmistra 1816−1831 

 (Gränzbeschreibungsbuch bey der Stadt Chiesch.) 
něm., 22,5×37 cm, vazba papírová s koženým hřbetem a rohy  

                                                           
97 Více o tomto typu písemnosti, byť v aktové formě a v případě rychtářského úřadu (nikoliv magistrátu) viz 
CAIS, Petr. Rychtářský úřad…, 2013, s. 91.   
98 Viz též poř. č. 160.  
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41 Berní fasse – kniha jednotlivých berních poplatníků                 [1800]– [1830] ukn 41 
 s uvedením výměrů jejich pozemků,  

výnosů z nich plynoucích a vyměřených daní  
 (Stadt Kiesch   Felder und Wiesen dann Huthweiden,  

Waldungen Beschreibungen […] 1800 anfan[…])  
něm., 23,5×38,5 cm, vazba papírová, hřbet odtržen  
a nedochoval se, zadní deska téměř odtržena 

 
42 Úhrnná sestava plošné výměry kultur a jejich ročních výtěžků [1800]–[1830] ukn 42 

– torzo, pouze závěrečná výměra a výtěžky z luk, pokračují  
výměry a výtěžky z pastvin a lesů + závěrečný přehled  
výměrů a výtěžků všech 4 kultur (pole, louky, pastviny, lesy)  
něm., 22×36 cm, sešit 

 
43 Protokol pozemkových a stavebních parcel99 1841 ukn 43 
 − s uvedením jmen majitelů, bez uvedení roční výnosnosti 
 (Grund Parcellen Protokoll 1841 und Bauparcellenprotokoll) 

něm., 23×36,5 cm, vazba papírová s koženým hřbetem a rohy  
 

b. Měšťané a městští funkcionáři;100 tovaryši,  
cestující osoby a povolení tržních stánků 

Protokol udělených povolení tržních stánků na výročních           [1800]−1833 ukn 40 
trzích (mj. židovští obchodníci) [1800]−1833    
– založeno o něco později než následující Protokol udělených  
povolení tržních stánků poř. č. 44, jména nejsou všude totožná  
+ Záznamní kniha měšťanů zastávajících  
funkci čtvrťmistra 1816−1831 
– viz poř. č. 40  

   
44 Protokoly o přijetí za měšťana101  1778–1836  ukn 44 
 (mj. svatební smlouva /1780/) /fol. 1–49,   

52pv, 57–63/  1778−1836   
 + Kniha městem vydaných zhostných listů vandrujícím  

tovaryšům – s popisy tovaryšů /fol. 50–52/ 1786−1789  
+ Protokol udělených povolení tržních stánků na výročních  
trzích /fol. 53–56/  1778−1831   

 + Protokol městem vydaných pasů 1785−1789  
 – s uvedením důvodů výjezdu za hranice  

/fol. 65/  
 (na desce: Burger Rechts Buch In Der Stadt Chiesch   

Den 1 May M.DCC.LXX.VIII.  fortgesetzt 1794:)  
 něm., 22×35 cm, vazba papírová s koženým hřbetem a rohy 
   

                                                           
99 Viz též poř. č. 79 – Evidenční kniha nemovitostí a jejich majitelů 1849−1860. 
100 Viz též poř. č. 84 – Kniha záznamů a opisů dokumentů o ustanovení či propuštění městských zaměstnanců a 
funkcionářů 1830−1923.  
101 K přijetí za měšťana od roku 1778 viz též knihu poř. č. 87. 
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C. Městské soudnictví  
 
  1. Soudnictví sporné a smíšené 
 
  a. Spory102 
45    Žlutice Kniha rozsudků a urovnání sporů  1788−1825 ukn 45 
 36 (mj. urážky na cti, vypovězení z bytu; převážně žaloby  

vymáhající dluhy, pohledávky za odebrané  
a nezaplacené zboží, např. pivo, železo, vymáhání  
dlužného nájmu; postoupení pohledávek) 
(Vormerkungs Buch über die bei der Stadt Kiesch  
ergangenen Urtheile vom Jahr 1788.  fortgesetzt 1794) 

  něm., 20,5×34,5 cm, vazba papírová s koženým  
hřbetem  

 Předchozí sign.: N I, 56 
 
 b. Knihy dlužního a zástavního práva 
 

I. Dlužní úpisy a ostatní záznamy dlužního práva103  
46  Žlutice Kniha dlužních úpisů a ostatních záznamů             (1744) 1748−1764 ukn 46 
           38 dlužního práva 
 (mj. půjčky městu od karmelitánského konventu  
 v Chyších, např. k zaplacení dluhu piaristům  
 v Ostrově, kauce městu od provozovatele  
 městského pivovaru) 
 – s přepisy starších listin z doby od roku 1744 
 (Liber Secundus obligationum Civitatis   
 Chischensis 1748) 
  něm., 22×34 cm, vazba kožená 
 Předchozí sign.: 63, 153 
   
47   Žlutice Kniha dlužních úpisů a ostatních záznamů 1765−1793 ukn 47 
 40 dlužního práva 

(mj. půjčka městu od českých stavů na osivo + výkaz  
rozdělení půjčky na jednotlivé měšťany /1772/, půjčky  
města od kostela Zvěstování Panny Marie na Špičáku,   
od karmelitánského konventu v Chyších a od piaristů  
v Ostrově; reálná kauce nájemců městského pivovaru  
a pivního výčepu; dlužní úpis hraběte Prokopa I.  
Lažanského /1791/, postoupení pohledávek; závěť) 
(Obligationsbuch vom Jahr 1765) 

  něm., 25×38,5 cm, vazba papírová s koženým  
  hřbetem a rohy  
 

                                                           
102 Řešení majetkových a řada dalších sporů jsou rovněž zaznamenány v knihách poř. č. 3–5, 48, 52, 53, 64.  
103 Pohledávky a jejich převody jsou zaznamenány také v poř. č. 45 a 64.  Kaucemi vloženými v soudních 
knihách tohoto oddílu byly většinou nemovitostní kauce (něm. Real-Caution), kdy osoba povinná zárukou 
nesložila požadovanou pojistnou částku v peněžní hotovosti (něm. im Baaren), tj. poskytla by peněžní kauci 
(něm. Pecunial-Caution), nýbrž zastavila svůj nemovitý majetek (něm. Kauzion mittelst Realitäten), jehož 
prodejem či pronájmem se měla eventuálně propadlá kauce uhradit – viz např. kniha poř. č. 49, fol. 94pv.    
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48    Žlutice Kniha dlužních úpisů a ostatních záznamů              (1791) 1793−1811 ukn 48 
 138 dlužního práva 

(mj. dlužní spory a vymáhání dluhů; postoupení  
pohledávek; půjčky od židovských věřitelů,  
půjčky z chyšské městské, depozitní  
a kontribuční pokladny; nemovitostní kauce  
při nástupu do zaměstnání, např. výběrčího  
státního mýta v Chyších, kauce na zboží  
odebrané na dluh, např. tabák ze skladiště  
ve Žluticích, železo z továrny na plech v Rotavě,  
kauce na dodržení nájemní smlouvy; zápis věna  
přineseného do manželství jako váznoucího  
na nemovitostech manžela) 
– s přepisy starších listin z doby od roku 1791 
(1793 Obligazions-Buch;  
na hřbetu: Obligations-B vom Jahre 1793) 

  něm., 23×36,5 cm, vazba papírová s koženým  
  hřbetem a rohy 

Předchozí sign.: No 2  
 
 
49   Žlutice Kniha dlužních úpisů a ostatních záznamů 1811−1826 ukn 49 
          163 dlužního práva 

(mj. množství nemovitostních kaucí, např. prodejce  
státní loterie v Chyších, kauce nájemců na dodržení  
nájemní smlouvy, např. nájemce radničního výčepu  
a městské solnice v Chyších, státního mostního mýta  
v Chyších, vrchnostenského pivovaru v Rabštejně,  
vrchnostenského pivovaru a palírny v Teleči,  
radničního výčepu v Toužimi; vymáhání dluhů  
a záznamy zástavního práva; odevzdací listiny  
na zděděné pohledávky, převzetí dluhu  
po zemřelém měšťanu jeho dědici společně  
s pozemkem daným do hypotéky; postoupení  
pohledávky, např. pohledávky města; stavba městské  
kontribuční sýpky; pohledávka za prodanou ovčí  
vlnu; půjčky z městského chudinského ústavu;  
na začátku knihy reversy o uznání starých dluhů  
z 2. pol. 18. století převážně do kostelní pokladny  
v Chyších a do kostela na Špičáku ad.) 
(Obligationsbuch 1812 /sic!/) 

  něm., 24×37,5 cm, vazba papírová s koženým  
  hřbetem a rohy 

Předchozí sign.: 7  
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50   Žlutice Kniha dlužních úpisů a ostatních záznamů             (1812) 1826−1835 ukn 50            
          160 dlužního práva  
 (mj. dlužní žaloby, vymáhání dluhů, např. dluhů  
 do městské pokladny, vymáhání pohledávek  
 za odebrané zboží, záznamy zástavního práva;  
 postoupení pohledávek, např. na chudinský ústav;  
 záznam o prodloužení výpovědní lhůty ze čtvrtletní  
 na půlroční v úpisech dlužníků města – s uvedením  
 městských dlužníků; povinnost dvou chyšských  
 rodin platit 14 krejcarů ročně jako poplatek železné  
 krávy chyšskému městskému kostelu; odevzdací  

listiny na zděděné pohledávky; vymáhání  
odškodnění za spáchaný podvod; nájemní  
smlouvy; kauce nájemců na dodržení nájemní  
smlouvy, např. nájemců městských pozemků,  
nájemce městských poplatků za tržní stánky  
a mýta z dobytka, kauce za správce státního  
tabákového skladu ve Žluticích, kauce  
stavebního mistra na řádné provedení přestavby  
radnice /1833/) 
– s přepisy starších listin z doby od roku 1812 
(826  Obligationsbuch vom Jahre 1826.) 

  něm., 24×37 cm, vazba papírová s koženým  
  hřbetem a rohy 

Předchozí sign.: 4 
 

51   Žlutice Kniha dlužních úpisů a ostatních záznamů            (1818) 1835−1840 ukn 51 
           42 dlužního práva 
 (mj. dlužní žaloby, vymáhání dluhů,  
 např. do městské pokladny; povolení zemského  
 gubernia k zapůjčení peněz z městské berní  
 pokladny; záznamy zástavního práva, zástava  
 správce deponovaného movitého majetku,  
 zděděného nezletilou osobou, výměna  
 nemovitostí daných do zástavy; rukojemství,  
 např. za dluhy městu z nezaplaceného nájmu  
 radnice; postoupení a darování pohledávek;  
 napadení závěti, dohoda o rozdělení dědictví,  
 příslib dědického podílu, pozůstalostní řízení,  
 odevzdací listiny na zděděné pohledávky; kauce  
 nájemců na dodržení nájemní smlouvy,  
 např. kauce za nájemce radničního výčepu  
 a městských pozemků, kauce nájemce  
 městských poplatků za tržní stánky a dobytčího  
 mýta, kauce prodejce státní loterie; zajištění  
 plateb ústavu pro choromyslné v Praze z úroků  
 a nájmů patřících nemocnému chovanci z Chyší) 

– s přepisy starších listin z doby od roku 1818 
(Obligationsbuch vom Jahre 1835) 

  něm., 25×39 cm, vazba papírová s koženým  
  hřbetem a rohy 
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52   Žlutice Kniha dlužních úpisů a ostatních záznamů             (1840) 1841−1850 ukn 52                           
          167 dlužního práva 
 (mj. dlužní žaloby, vymáhání dluhů, vymáhání,  

dlužného obilí zapůjčeného z městské kontribuční  
sýpky; záznamy zástavního práva; postoupení  
pohledávek; inventáře zemřelých a odevzdací  
listiny na zděděné pohledávky, odúmrť státu;  
dluhy za zakoupené zboží, např. ovoce  
od vrchnosti; nájemní smlouvy; žaloba  
pro neposkytnutí stravy tchýni; kauce nájemců  
na dodržení nájemní smlouvy, např. nájemce  
radničního výčepu, nájemců městských  
pozemků, nájemce městských poplatků za tržní  
stánky a dobytčího mýta, nájemce městského  
pivovaru, kauce prodejce státní loterie; zakládací  
kapitál pro obchodníka smíšeným zbožím  
v Chyších; ručení majetkem za dluhy manžela) 
– s přepisy starších listin z doby od roku 1840 
(Obligationsbuch vom Jahre 1840.) 

  něm., 32×49 cm, vazba papírová s koženým  
  hřbetem a rohy 

Hřbet opraven konzervační dílnou StA v Plzni  
v roce 1972. 

 
 II. Zástavní právo a vymáhání pohledávek104 
53    Žlutice Kniha dlužních sporů a zástavního práva                (1791) 1795−1823 ukn 53                    
           162 (mj. dražby, dlužní úpisy a smíry; svatební  
 smlouva; dělení majetku a odevzdací listiny  
 na zděděný majetek)  
  – s přepisy starších smluv z doby od roku 1791 

(Liber Praenotationum et Condictionum […]  
1795) 

  něm., 24,5×37 cm, vazba papírová s koženým  
  hřbetem a rohy 

Předchozí sign.: Post 93, 6 
 
54    Žlutice Kniha zástavního práva na pohledávky 1823−1843 ukn 54 
           37 (mj. zástavní právo na dodržení nájemní smlouvy,  
 postoupení pohledávek, záznam předkupního práva 
 na dům za účelem zřízení továrny na dřevný ocet  
 a čekankovou kávu (cikorku) v Chyších /1843/) 
 (Kisch Praenotations  ab Anno 1823) 
  něm., 24×38,5 cm, vazba papírová s koženým  
  hřbetem a rohy 

Hřbet opraven konzervační dílnou StA v Plzni  
v roce 1972. 

   

                                                           
104 Zástavní právo a vymáhání pohledávek je rovněž i v předcházejících dvou oddílech – knihy poř. č. 45–52.   
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  III. Kvitance a výmazy zástavního práva 
55    Žlutice Kniha kvitancí                                                         (1783) 1790−1808 ukn 55 
          161 – s přepisy starších listin z doby od roku 1783 

(Quittungs Buch bey der Stadt Kiesch. 1790.) 
  něm., 22,5×34,5 cm, vazba papírová s koženým  
  hřbetem a rohy 

Předchozí sign.: Nro. I, 5 
 
56   Žlutice Kniha kvitancí                                                          (1793) 1803−1828 ukn 56 
          158 (mj. výmaz zástavního práva; vzdání se práva  
 bydlení v domě a jeho výmaz, vyúčtování  
 pohřebních obřadů, vykonaných farářem  
 a učitelem) 
 (Quittungsbuch vom Jahre 1807. /sic!/) 
  něm., 23,5×39 cm, vazba papírová s koženým  
  hřbetem a rohy 

Předchozí sign.: 2 
   
57   Žlutice Kniha kvitancí a výmazů zástavního práva              (1817) 1839−1850 ukn 57 
          109 (mj. upuštění od nároků a od vymáhání  

pohledávek, propuštění nemovitostí ze zástavy  
/hypotéky/ věřitelem, zrušení koupě a vrácení  
peněz, výmaz reálných kaucí; úmrtní listy  
za účelem výmazů nároků a práv zemřelého; 
povolení od magistrátu pro poručníky, 
aby předčasně vybrali sirotčí pohledávku)  
– s přepisy starších listin z doby od roku 1817 
– ve 2. polovině roku 1850 kniha vedena  
na Okresním soudu Žlutice (s. 428nn) 
(na hřbetu: Quittungs-Buch vom Jahre 1840 /sic!/) 

  něm., 31×47,5 cm, vazba papírová s koženým  
  hřbetem a rohy 
  Kniha částečně přesahuje do fondu Okresní  
  soud Žlutice. 
   
 
  2. Soudnictví nesporné (knihy trhové) 
 
  a. Knihy smíšené soudnictví nesporného 
58   Žlutice Kniha smluvná a zápisná soudnictví nesporného    1755−1776 ukn 58 
          157 (mj. kupní smlouvy, postupní listiny, výměna  

nemovitostí, vypořádání dědictví, inventáře majetku  
zemřelých, svatební smlouvy) 

  (Neues Stadt-Buch Nrus 2dus de Anno 1755) 
  něm., 22,5×35 cm, vazba papírová s koženým  
  hřbetem a rohy 

Předchozí sign.: Nrus 2dus 
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  b. Kupní smlouvy a ostatní převody nemovitostí105 
59   Žlutice Kniha kupních smluv, ostatních převodů               (1770) 1776−1796 ukn 59 
          171 nemovitostí a pozůstalostního řízení  

– s přepisy starších listin z doby od roku 1770  
(mj. postupní listiny na nemovitosti; prodej  
městského majetku; na titulním listu seznam  
městských funkcionářů) 
(Kauff und Respective-Verkauff  
Contractvvm-Buch.) 

  něm., 24×37,5 cm, vazba papírová s koženým  
  hřbetem a rohy 

Předchozí sign.: 15 
   
60    Žlutice  Kniha kupních smluv, prodejů v dražbách 1796−1811 ukn 60 
           170       a ostatních převodů nemovitostí  
 (Kaufkontraktenbuch vom Jahre 1796.) 
  něm., 22,5×36,5 cm, vazba papírová s koženým  
  hřbetem a rohy 

Předchozí sign.: 102, 14 
   

61   Žlutice Kniha kupních smluv, ostatních převodů               (1802)  1810−1823 ukn 61            
            26 nemovitostí a pozůstalostního řízení   
 – s přepisy starších listin z doby od roku 1802 
  (Kaufkontraktenbuch vom Jahre 1810) 
  něm., 26,5×42,5 cm, vazba papírová s koženým  
  hřbetem a rohy 
     
62    Žlutice Kniha kupních smluv, ostatních převodů nemovitostí 1823−1837   ukn 62     
 27 a pozůstalostního řízení 
  (mj. postupní listiny na nemovitosti, odevzdací listiny  

na zděděný majetek, inventáře majetku zemřelých,  
dělení dědictví)   
(Kaufkontraktenbuch vom Jahre 1823.) 

  něm., 25,5×38,5 cm, vazba papírová s koženým  
  hřbetem a rohy 
 
63    Žlutice Kniha kupních smluv a pozůstalostního řízení       (1833) 1837−1848 ukn 63 
 28 (mj. inventáře majetku zemřelých, odevzdací  

listiny na zděděný majetek, směna nemovitostí;  
opatření krajského úřadu kvůli zjištěným  
nedostatkům v disponování s obecním majetkem) 

 – s přepisy starších listin z doby od roku 1833 
(na hřbetu: Kaufkontrakten-Buch  
vom Jahre 1837) 

  něm., 26,5×39,5 cm, vazba papírová s koženým  
  hřbetem a rohy 
 
                                                           
105 Ke kupním smlouvám a ostatním převodům nemovitostí viz též poř. č. 54, 57, 58, 64 a 79. 
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c. Postoupení nemovitostí a pohledávek 

64   Žlutice Kniha postupních listin na pohledávky                    (1790) 1793–1827 ukn 64 
         168 a nemovitosti    
  – s přepisy starších listin z doby od roku 1790 

(mj. postoupení dědických podílů, prodeje  
nemovitostí, urovnání majetkových sporů) 

  (Libe[r] [C]essionum de Anno 1792 /sic!/;  
na vnitřní straně přední desky: Zessionsbuch  
vom Jahre 1793.) 

  něm., 22,5×36 cm, vazba papírová  
Předchozí sign.: 91 

 
 
  d. Svatební106 a nájemní107 smlouvy 
65    Žlutice Kniha svatebních smluv a nájemních smluv města   1796−1823 ukn 65 

 33 a soukromých osob       
  (Heurathskontraktenbuch. v. J. 1796) 
  něm., 22,5×35,5 cm, vazba papírová s koženým  
  hřbetem a rohy 
 

66    Žlutice Kniha svatebních a nájemních smluv                     (1811) 1823−1850 ukn 66 
           159 – s přepisy starších listin z doby od roku 1811 

(Heirathskontraktenbuch vom Jahre 1823 –)  
  něm., 24×38,5 cm, vazba papírová s koženým  
  hřbetem a rohy 

Předchozí sign.: 3 
 
 
  e. Dědické právo  
67 Kniha dědických přihlášek 1785−1811 ukn 67 
  (Erbs Ercklärungs Buch über die bey der Stadt Chiesch  

 Vorgekomenen /sic!/ Erbs anfällen anfangend  
 vom Jahr 1785…) 

  něm., 23×35 cm, vazba papírová s koženým hřbetem  
  a rohy 
   

68   Kniha závětí 1787−1816  ukn 68 
   (mj. inventáře majetků) 
   (Testamenten Buch bei der Stadt Kiesch vom Jahre  
   178[7]. [un]d fortgeführt [17]89, 1[7]90, [17]91, [1]7[9]2, 
   [1]793, [1]794, 1795; novější nápis: 1787 – 1816)  
   něm., 22×35 cm, vazba papírová s koženým hřbetem  
   a rohy 
    
 
 

                                                           
106 Některé svatební a manželské smlouvy byly zaznamenány též v knihách poř. č. 44, 53, 58 a dále i v poř. č. 48 
(věno) a 52 (ručení za dluhy manžela).   
107 Nájemní smlouvy, kauce za jejich dodržení, popř. vymáhání dlužného nájmu jsou obsaženy i v knihách poř. č. 
5, 6, 45, 47–52 a 54.  
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69   Kniha pozůstalostních řízení a dělených dědictví 1794−1814 ukn 69 
   (mj. inventáře majetků)108  
   (Verlassenschaftsab[handlungs] […] Erbab[theilungs]  
   Protocoll)   
   něm., 23×36 cm, vazba papírová s koženým hřbetem  
 

Od roku 1850 
 

A. Správní knihy  
 

  1. Protokoly městských orgánů 
 

a. Protokoly městského zastupitelstva 
70 Protokoly ze zasedání městského zastupitelstva  1872−1882 ukn 70 
 19. 1. 1872 − 13. 11. 1882 

(Stadt Chiesch  ProtokollenBuch [ü]ber stattgehabte  
Stadtverordneten-Collegiums-Sitzungen   
anfangend vom Jahre 1872) 

  

71 Protokoly ze zasedání městského zastupitelstva  1896−1899 ukn 71 
 21. 1. 1896 − 5. 12. 1899 

(Protokollen-Buch über die vom löblichen Stadtverordneten- 
Collegium zu Chiesch gefaßten Beschlüsse! Beginnend  
vom Jahre 1896; na desce: II. Sitzungs-Protocoll  
des Stadtverordneten Collegiums in Chiesch 1896  
bis Ende 1899.) 
 

72 Protokoly ze zasedání městského zastupitelstva  1900−1902 ukn 72 
 23. 2. 1900 − 28. 11. 1902 

(III. Sitzungs-Protokollen-Buch der Stadtvertretung  
in Chiesch  beginnend mit dem Jahre 1900.) 
 

73 Protokoly ze zasedání městského zastupitelstva  1903−1905 ukn 73 
 21. 2. 1903 − 13. 12. 1905 

(IV. Gemeinde-Ausschuß Sitzungs-Protokollen-Buch 
 in Chiesch, beginnend mit dem Jahre 1903 bis Ende 1905.) 

 

74 Protokoly ze zasedání městského zastupitelstva  1906−1912 ukn 74 
 14. 2. 1906 − 14. 12. 1912 

(V.tes Gemeindeausschuß- Sitzungs-Protokoll  
beginnend v. 1. Jänner 1906 bis Ende 1912.) 
 

75 Protokoly ze zasedání městského zastupitelstva 1913−1927 ukn 75 
 14. 3. 1913 − 21. 10. 1927 

(VI. Sitzungsprotokoll des des /sic!/ Bürgermeisteramtes  
Chiesch.  vom 1/1. 1913 bis Ende 1927.) 

                                                           
108 Pozůstalosti řízení z předcházejících let jsou zapsány v knize poř. č. 59; z let následujících pak v poř. č. 61–
63. Odevzdací listiny na zděděný majetek či na pohledávky, dělení dědictví a ostatní záznamy dědického práva 
jsou též v knihách poř. č. 5, 6, 47, 49–53, 57, 58 a 64; pohřeb je zmíněn v poř. č. 56.  
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76 Protokoly ze zasedání městského zastupitelstva 1928−1937 ukn 76
 15. 2. 1928 − 25. 12. 1937109  
 (7. Sitzungsprotokollbuch 1928 bis Ende 1937.) 
  

b. Protokoly městské rady 
77 Protokoly ze zasedání městské rady 1934−1935 ukn 77 
 22. 2. 1934 − 7. 10. 1935 
 (Verhandlungsschriftenbuch der Stadtgemeinde Chiesch;  

na desce: Stadt-Rats-Sitzungen Verhandlungsschriften-Buch  
1934. – 7./10. 1935) 

 

78 Protokoly ze zasedání městské rady 1935−1939 ukn 78 
 9. 11. 1935 − 23. 1. 1939  
 (Stadtrat Protokoll v. 7. 10. 1935 − ) 
 
   2. Knihy evidenční 

 

a. Nemovitosti a jejich majitelé110 
79 Evidenční kniha nemovitostí a jejich majitelů 1849−1860   ukn 79 
 – budovy a pozemky k nim patřící i s odvoláním na zápisy  

opravňující jejich vlastnictví k roku 1849, které jsou  
zaznamenány v příslušných městských soudních knihách  
(poř. č. 61–66); poté zapisovány další majetkové změny  

 – řazeno podle čísel popisných (psány ve 2. kolonce vlevo)  
(Realitäten Verzeichniss der Stadt Chiesch 1849.) 

 
80 Protokol pozemkových a stavebních parcel                              [1850]–[1880] ukn 80 
 − s uvedením jmen majitelů a roční výnosnosti 
 – s pozdějšími poznámkami   

([…] Proto[k]oll) 
něm., 23,5×37 cm, vazba papírová s koženým hřbetem a rohy  

 
81 Protokol pozemkových a stavebních parcel                                 1891–[1935] ukn 81 

– s uvedením jmen majitelů 
– stav z roku 1891 s pozdějšími poznámkami,  
např. o změnách majitelů  
(Steuerbezirk: Luditz.  Parzellen Protokoll  
der Gemeinde "Chiesch" 1891.) 
 

82 Protokol pozemkových a stavebních parcel [1936] ukn 82 
 – bez jmen majitelů111  
 (Parzellenprotokoll der Stadtgemeinde Chiesch.) 
  
83 Seznam pozemnostních archů u jednotlivých držitelů [1936] ukn 83 
 – kniha doplňuje předcházející pozemkový protokol  
 poř. č. 82 o jména majitelů 
 (Verzeichnis der Grundbesitzbogen.) 

                                                           
109 Viz též poř. č. 163. 
110 Soupis motorových vozidel v Chyších a jejich majitelů – motocykly, osobní a nákladní automobily 
[1930]−[1938] je i ve spisech v poř. č. 166. Pozemky a jejich majitele zachycuje i mapa poř. č. 226.  
111 Srovnej též mapu poř. č. 226. 
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   b. Evidence osob 
 

I. Zaměstnanci a členové orgánů města  
a zástupci města v jiných institucích112 

84 Kniha záznamů a opisů dokumentů o ustanovení či propuštění  1830−1923 ukn 84 
městských zaměstnanců a funkcionářů 
(mj. rozhodnutí nadřízených orgánů,  
odkazy na spisy – pouze do r. 1850; rejstřík vedený  
pouze do roku 1870) 
 

85 Evidenční kniha členů městského výboru a rady, městských       [1876]−1881 ukn 85
 komisí, místní školní rady, honebního výboru a zástupců města  

v okresním zastupitelstvu v letech 1873−1881 
(Stadt Chiesch Stadtvertretung u. Commissionen  
Mitglieder-Verzeichniss) 

  
II. Získání a pozbytí domovského práva113 

86 Kniha záznamů o přijetí za měšťana před rokem 1865,              1865−1866   ukn 86 
a roku 1866 
(mj. na s. 1 udělení čestného občanství faráři  
Antonu Brehmovi a kaplanovi Karlu Vinzenzovi Bergauerovi)  
dne 13. 11. 1865)  
(Bürger Rechts Buch der Stadt Chiesch 1865;  
na hřbetu chybně: Quittungs-Buch vom Jahre 1850) 
 

87 Kniha záznamů o přijetí za měšťana v letech 1778−1919            [1867]−1939 ukn 87 
s rejstříkem vzadu, vedeným pouze do roku 1875 
+ udělení čestného občanství v letech 1867−1939  
(mj. statuta o udělení měšťanského práva v Chyších) 
(Bürger-Rechts-Buch der Stadt Chiesch) 
 

88 Kniha přespolních osob, které byly přijaty do domovského  1901−1941 ukn 88 
svazku ve městě Chyše na základě zákona č. 222/1896 ř. z.  
1901–[1938]114 
(Verzeichnis über [diej]enigen fremden Personen, welche  
in der [Stad]t Chiesch auf Grund des Gesetzes  
vom 5. Dezber 1896, [Num.] 222 R.G.B.  
in den Heimatsverband aufgenommen wurden) 
+ Kniha žádostí města Chyše o přijetí zdejších osob  
do domovského svazku jiných měst a obcí podle téhož zákona 
(s rejstříkem osob) 1901–1941  
(Verzeichnis über die Ansuchen der Stadtgemeinde Chiesch  
über die Aufnahme in den Heimatsverband in Auswärtigen  
Städten u. Ortschäften. Auf Grund des Gesetzes  
vom 5. dezember 1896 N 222 R.G.B.;  
na desce: Heimatsberechtigte.) 

   
                                                           
112 Viz též spisy poř. č. 161 a 162. 
113 K pozbytí domovského práva viz též poř. č. 95, 96 a 169. 
114 Viz též knihu poř. č. 93. 
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III. Vydané domovské listy a pracovní a čelední knížky  
89 Protokol vydaných domovských listů a pracovních 1866−1872 ukn 89 
 a čeledních knížek – s popisy osob  
   

90 Protokol vydaných domovských listů a pracovních a čeledních 1892−1893 ukn 90 
knížek – s popisy osob 
− torzo, pouze poř. č. 663−768 z let 1892−1893 

  

91  Protokol vydaných domovských listů a pracovních 1893−1898 ukn 91 
a čeledních knížek – s popisy osob 
(III. Vormerk-Buch über vom Bürgermeisteramte Chiesch  
ertheilten Heimats-Documente vom 4/10. 1893 bis 21/3. 1898.) 

  

92  Protokol domovských listů, pracovních a čeledních knížek, 1902−1910 ukn 92 
vydaných v letech 1898−1911 – s popisy osob 
− neúplné, pouze č. 333−894 (23. 4. 1902 − 11. 4. 1910) 
(IIII. Vormerk-Buch über die vom Bürgermeisteramte Chiesch  
ertheilten Heimats-Documente! 1898, 1899, bis Ende 1910  
u. 13/2 1911) 

   

93  Protokol vydaných domovských listů, pracovních a čeledních  1911−1938 ukn 93 
knížek a o přijetí do domovského svazku v Chyších na základě   
zákona č. 222/1896 ř. z. v letech 1911−1921  

 (mj. uváděni i rodiče dané osoby) 
 – s popisy osob  

– s pozdějšími poznámkami o změně domovské a státní  
příslušnosti  

 (V. Matrikenbuch und Vormerkung über die vom  
Bürgermeisteramte Chiesch an die nach Chiesch  
heimatszuständigen Personen erteilten Heimatsdocumente  
und über die Grund des neuen Heimatsgesetzes vom 5. Dezber  
1896 N 222 R G B in den Heimatsverband der Stadtgemeinde  
Chiesch aufgenommenen Personen.   
beginnend vom 1. Jänner 1911 bis Ende 1921.) 

   

94  Protokol vydaných domovských listů a přijetí                    1922−1945 (1946) ukn 94 
do domovského svazku  

 (mj. často uváděni i rodiče dané osoby) 
• 1922−1939 
• 15. 11. 1945 – 26. 1. 1946 – vedeno již na MSK Chyše  
(Heimatschein Protokoll VI.) 
Kniha částečně přesahuje do fondu MNV Chyše. 
 

  IV. Osoby povinné vojenským odvodem 
95 Seznamy osob příslušných do města Chyše povinných               1871−[1940]  ukn 95 

vojenským odvodem − ročníky narození 1849−1882  
– s pozdějšími poznámkami o změnách domovské  
příslušnosti ad. 
(Re[kru]tenverzeichnisse der 18[49] bis Ende 1882 Geborenen  
in Chiesch.) 
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96 Seznamy osob příslušných do města Chyše povinných               1903−[1940]  ukn 96 

vojenským odvodem − ročníky narození 1883−1908115  
– s pozdějšími poznámkami o změnách domovské  
příslušnosti ad. 
(Verzeichniß der in obiger Gemeinde hiematsberechtigten  
[zuständigen], im Jahre… geborenen Stellungspflichtigen) 
  
 
 V. Přihlašovací knihy a odhlašovací 

  

  Va. Přihlašovací a odhlašovací knihy civilních osob 
 

  V.a.1. Delší pobyty 
97  Přihlašovací kniha čeledínů, tovaryšů, pomocníků a učňů 1874−1922 ukn 97 
 – pro léta 1874–1879 vedeno chronologicky (fol. 1–13) 
 – pro léta 1878−1922 vedeno abecedně (od fol. 14; neúplné,  
 chybí T−Z)  
   
98  Přihlašovací kniha čeledínů, tovaryšů, pomocníků a učňů 1923−1930 ukn 98 
 – vedeno abecedně  
 (Fremdenprotokoll des Bürgermeisteramts Chiesch   
 Ab 1. Jänner 1923 – 31/XII. 1930) 
   
99 Policejní přihlašovací a odhlašovací protokol 1931−1940 ukn 99 
 – pro delší pobyty a odstěhování se domovských příslušníků 
 – řazeno rejstříkově podle jmen  
 (Polizeilisches-Meldeprotokoll der Stadtgemeinde Chiesch;  

na desce: Meldebuch ab 1./1. 1931) 
  
 
  V.a.2. Kratší pobyty, přenocování 
100 Hlášení o osobách, které přenocovaly v Chyších 1923−1927  ukn 100
 − od jednotlivých hostinských116 a hotelů 
 (Stadt Chiesch Verzeichnis der Übernachtungen ab 1923.) 
   
101 Přihlašovací protokol přespolních osob 1933−1934  ukn 101  
 1. 10. 1933 – 6. 9. 1934  

 – kratší pobyty a přenocování 
 (Fremdenbuch ab 1./10. 1933 bis 6./ 9. 1934.) 
  
102 Přihlašovací protokol přespolních osob   1934−1937 ukn 102 
 5. 9. 1934 – 13. 7. 1937 
 – kratší pobyty a přenocování  
 (Fremdenbuch ab 6./9. 1934 /sic!/;  
 na desce: Meldebuch ab 1934 bis 1/8 1937)  
  
 

                                                           
115 Pokračování pro ročníky narození 1909–1919 viz spisy, poř. č. 171.  
116 K hostinským viz též knihu poř. č. 115.  
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103 Přihlašovací protokol přespolních osob  1937−1943 ukn 103 
 15. 7. 1937 – 11. 11. 1943 
 – kratší pobyty a přenocování 
 (Fremdenbuch für Stadtgemeinde Chiesch;  
 na desce: Meldebuch der vorübergehend in Chiesch  
 wohnenden Personen.  ab 15./7. 1937. – ) 
  

 Vb. Ohlašovací knihy vojenských osob 
104 Ohlašovací kniha o pobytu vojenských osob 1871−1883 ukn 104 
 16. 10. 1871 – 4. 9. 1883 
 (Meldungsbuch uiber die Militäristen in Chiesch;  

na desce: Bürgermeisteramt Chiesch  I. Meldungsbuch) 
 

105 Ohlašovací kniha o pobytu vojenských osob 1883−1891 ukn 105 
 7. 9. 1883 – 21. 9. 1891 
 (Bürgermeisteramt Chiesch! Militäristen II. Meldungs Buch!) 
  

106 Ohlašovací kniha neaktivního mužstva zeměbrany                     1891−1919 ukn 106 
8. 6. 1891 – 4. 2. 1919117  
(Meldebuch über die nichtaktive Mannschaft der Landwehr) 

  

107 Ohlašovací kniha o pobytu mužstva v záloze, náhradní záloze  1891−1926 ukn 107 
a na dovolené 1. 10. 1891 – 18. 2. 1926117 
(Bürgermeisteramt Chiesch! III. Meldebuch der nicht aktiven  
Urlauber, Reservemänner und Ersatzreservisten) 

  

108 Ohlašovací kniha o pobytu mužstva v záloze, náhradní záloze  1926−1932 ukn 108 
a na trvalé dovolené 14. 1. 1926 – 27. 1. 1932 
(Meldebuch über den Aufenthalt der Reserve-  
und Ersatzreserve- und daurend beurlaubten Mannschaft) 

  

109 Ohlašovací kniha o pobytu mužstva v záloze, náhradní záloze  1932−1938 ukn 109 
a na trvalé dovolené 6. 1. 1932 – 26. 10. 1938 
(Meldebuch über den Aufenthalt der Reserve-  
und Ersatzreserve- und daurend beurlaubten Mannschaft.;  
na desce: Aufenthaltsmeldung der Reservisten 1932) 

 

110 Ohlašovací kniha o pobytu mužstva v záloze, náhradní záloze  1939−1943 ukn 110 
a na trvalé dovolené 7. 1. 1939 – 27. 10. 1943 
(Meldebuch über den Aufenthalt der Reserve- u 
nd Ersatzreserve- und daurend beurlaubten Mannschaft.;  
na desce: Aufenthaltsmeldebuch.) 
 

   VI. Evidence stavu obyvatelstva (osobních poměrů) 
111 Evidenční kniha stavu obyvatelstva (osobních poměrů) 1943−1945 ukn 111 
 – povolání, bydliště (č.p), datum narození, rodinný stav,  
 počet dětí, zaměstnavatel, služba a hodnost v armádě  
 nebo ve Waffen-SS, popř. v jiných složkách, např. RAD ad. 
 (Personenstandesaufnahme 1943)    

                                                           
117 Pro léta 1914–1919 srovnej i spisy poř. č. 170.  
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VII. Evidence osob potrestaných státními soudy  

112 Trestní protokol pro tresty uložené státními soudy 1899−1924 ukn 112 
 v letech 1898−1924− řazeno chronologicky 
 (IItes Straf-Protokoll des Bürgermeisteramtes in Chiesch!  
 Beginnend vom 1. Jänner 1899!) 
  
113  Trestní protokol pro tresty uložené státními soudy 1924−1944 ukn 113 

v letech 1897−1944 − řazeno abecedně podle provinilců 
(Strafvormerk über die gerichtlich Verurteilten.; 
na desce: Bürgermeisteramt Chiesch. Strafvormerk III.) 

  
 

c. Povolení činností; kontrola masa 
 
   I. Povolení k činnostem 
114 Kniha evidence licencí k provozování hudby,                     1936−1942 (1955) ukn 114 

podomnímu obchodu a poskytování služeb  
(např. brusič) 1936−1942 
+ Žňové hlídky 1953−1955 – vedeno již na MNV Chyše 
(Musik – Hausierha[ndel] ab 1936;  
Žňové hlídky. 1953. 1955) 
Kniha částečně přesahuje do fondu MNV Chyše. 
 
 

II. Kontrola nezávadnosti masa 
115 Protokoly kontroly masa (mj. i nucený výsek) 1932−1935 ukn 115 
  – se jmény jednotlivých řezníků a hostinských118  
 (Fleischbeschaubuch der Stadt Gemeinde-Chiesch;  
 na desce: Fleischbeschau. ab 1./1. 1932.) 
  
116 Protokoly kontroly masa (mj. i nucený výsek) 1936−1939 ukn 116 
 (Fleischbeschau Protokoll ab 1. Jänner 1936) 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

                                                           
118 K hostinským viz též knihu poř. č. 100.  
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B. Kroniky a rukopisy 
 

  1. Kroniky119  
117 Kronika města Chyše – verze A                                         (1835) 1836–1934   ukn 117 
 – přehled majitelů panství Chyše (od roku 1159),  
 historie rodu Lažanských, funkcionáři městského  
 magistrátu k 1. 1. 1836, některé události ve městě  
 od roku 1727, kronikářské záznamy pro léta 1836–1837,  
 1884, 1921–1934  
 (mj. opis výnosu českého zemského gubernia z 31. 8. 1835  
 o vedení pamětních knih /kronik/, fotografie, např. pomník  
 padlým z města Chyše a okolních obcí, starosta města  
 Julius Gutlatschek /zvolen 7. 11. 1931/) 
  – s. 19–30 vytrženy a nedochovaly se  
  (na hřbetu: Gedenkbuch der Stadt Kiesch   
 Angefangen von 1. Januar 1836) 

Digitalizováno: Porta fontium: bavorsko-česká síť digitálních  
pramenů [online], Státní oblastní archiv v Plzni  
Oddíl Ostatní/ Kroniky, zde Kronika města, Chyše, 1934 
Dostupné z: <www.portafontium.cz/>. 

 
 
118 Kronika města Chyše – verze B, autor: Johann Stöckl                1938 (1950)    ukn 118 
 – informace o předchozí kronice – verze A (poř. č. 117),  
 kronikářské záznamy pro léta 1159– 21. 6. 1938; při zápisech  
 čerpáno z díla Eduarda Brehma (poř. č. 119)  
 a Kroniky města Chyše – verze A (poř. č. 117).   
 (mj. fotografie náměstí i s původní zástavbou,  
 soupis padlých v 1. světové válce)   
  (Gedenkbuch der Gemeinde Chiesch.   
  begonnen im Jahre 1938.)   1938 
 + Kronika města Chyše (česká) pro léta 1945–1950,  
 autorka: Marie Dolejší 
 (mj. pohled na město Chyše v 1. polovině 19. století  
 s ještě barokním zámkem) 
 (Pamětní kniha města Chyší.) [1947]–1950  

Tato část již patří do fondu MNV Chyše. 
Digitalizováno: Porta fontium: bavorsko-česká síť digitálních  
pramenů [online], Státní oblastní archiv v Plzni  
Oddíl Ostatní/ Kroniky, zde Kronika města, Chyše, 1938–1950.  
Dostupné z: <www.portafontium.cz/>. 

 
 
 
 
 

                                                           
119 O kronikách poř. č. 117 a 118 píše i WÜNSCH, Franz. Deutsche Archive…, s. 39. 
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2. Pojednání o historii města 
119 Historie a místopis města Chyše; autor: Eduard Brehm120 (1660) 1903  rkp 1 
 – popis města a jeho světská a církevní historie  
 (mj. kostely; karmelitánský klášter, opis darovací listiny  
 bratrů Zikmunda Norberta a Viléma Bedřicha Michnů  
 z Vacínova z 14. 8. 1660,121 seznam převorů kláštera  
 v letech 1627–1783; městská správa, spolky, ostrostřelci, škola,  
 Židé, řemesla a živnosti v Chyších; majitelé panství Chyše,  
 rodokmeny pánů z Gutštejna a Lažanských, seznam  
 pohřbených v kostele na Špičáku, opis privilegia Viléma  
 Bedřicha z Vacínova pro město Chyše z 25. 11. 1662)  
 (Chiesch. Ein Beitrag zur Ortskunde, zusammengestellt  
 von Eduard Brehm, k. k. Landesgerichtsrat. Manuscript. 1903.)  

Digitalizováno: Porta fontium: bavorsko-česká síť digitálních  
pramenů [online], Státní oblastní archiv v Plzni  
Oddíl Ostatní/ Kroniky, zde Kronika města, Chyše, 1903.  
Dostupné z: <www.portafontium.cz/>. 

 

  
 II. SPISOVÝ MATERIÁL 

 
A. Registraturní pomůcky  

 
Do roku 1850 
 

1. Podací protokoly agendy politické122 
120      Podací protokol k agendě politické  1809–1811 ppr 1 

(Einreichungs-Protokoll.   in Publico Politicis.  
pro 1809.  und 1810.  et 1811; připsáno červenou  
tužkou: Stadt Chiesch) 
něm., 29×44 cm, vazba papírová 

 
121 Podací protokol k agendě politické 1823−1834 ppr 2 

– chybějí s. 61–62 (č.j. 447−480) a s. 75–78 (č.j. 568−598)  
z roku 1833 a s. 66 – konec (od č.j. 540) z roku 1834 

  (Protocollum Exhibitorum; na desce: Geschäfts-Protocoll  
in politicis) 

 něm., 29,5×44 cm, vazba papírová, hřbet a zadní strana  
odtrženy a nedochovaly se. Novější hřbet z valné části  
odtržen a nedochoval se.  
 

                                                           
120 Více o autorovi Eduardu Brehmovi (1850–1910), který v roce 1903 působil na Krajském soudu 
v Litoměřicích, viz STUPKOVÁ, Marie – KLEČACKÝ, Martin. Slovník představitelů soudní správy v Čechách 
v letech 1849–1918. Praha : Národní archiv; Masarykův ústav; Archiv Akademie věd ČR, 2015, s. 70. Rovněž i 
WÜNSCH, Franz. Deutsche Archive…, s. 39.   
121 Viz VLČEK, Pavel – SOMMER, Petr – FOLTÝN, Dušan. Encyklopedie českých klášterů. Praha : Libri, 
1998, s. 261. 
122 O vyřízení spisů, zapsaných v podacích protokolech, možno zjistit bližší informace v protokolech městské 
rady v agendě politické z let 1823–1849, poř. č. 12–33. Odkazy na spisy před rokem 1850 obsahuje i kniha poř. 
č. 84. 
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122 Podací protokol k agendě politické 1837 ppr 3 
 (Stadt Chiesch Polit: Geschäfts-Protocoll; na hřbetu: C. 1837) 
 něm., 27×42 cm, vazba papírová 
  
123 Podací protokol k agendě politické 1840 ppr 4 
 (Geschäftsprotokoll Polit: 1840; na hřbetu: C. 1840) 
 něm., 26,5×42 cm, vazba papírová odtržena a nedochovala se 
  
124 Podací protokol k agendě politické 1841 ppr 5 
 ([St]adt Chiesch Polit: [G]eschafts-Protocoll 1841.;  
 na hřbetu: C. 1841) 
 něm., 26×41 cm, vazba papírová 
  
125 Podací protokol k agendě politické 1843 ppr 6
 ([Sta]dt Chiesch Polit: Geschafts-Protocoll. 1843;  
 na hřbetu: C. 1843.) 
 něm., 26,5×42,5 cm, vazba papírová 
  
126 Podací protokol k agendě politické 1845 ppr 7 
 ([St]adt Chiesch Polit: Geschafts-Protocoll anno 1845;  
 na hřbetu: C 1845) 
 něm., 27×42,5 cm, vazba papírová 
   
127 Podací protokol k agendě politické 1846 ppr 8
 ([St]adt Chiesch Geschäfts-Protocoll in Politicis. 1846;  
 na hřbetu: C. 1846.) 
 něm., 26×42 cm, vazba papírová 
 
128 Podací protokol k agendě politické 1848 ppr 9 
 (Geschäfts-Protocoll des Chiescher Magistrats  
 in politicis ao 1848.; na hřbetu: C. 1848) 
 něm., 28,5×44,5 cm, vazba papírová, zadní deska odtržena  
 a nedochovala se. 
  
129 Podací protokol k agendě politické 1849 ppr 10 
 (ad § 19 – b  Geschäfts-Protocoll in politicis ao 1849;   
 na hřbetu: C 1849) 
 něm., 32,5×48,5 cm, vazba papírová, zadní deska odtržena 
 Předchozí sign.: č. 220 
   

2. Protokoly došlých zatykačů 
Protokol o došlých a publikovaných zatykačích  1792 ukn 1

 16. 4. – 18. 10. 1792  
– s popisy hledaných a jejich spáchaných zločinů 
(Stadt Kiesch Vormerkungs Protokoll uiber alle  
von 1ten Janu[ar] durch das Königl[ichen] Kreisamt,  
und andern Stellen eingelaufenen, denen Untergebenen  
publicirten St[ec]kbriefe, Beschreibungen  
der Verbrechen und Flüchtlinge) 

 (viz poř. č. 1)  
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Od roku 1850 
 

1. Podací protokoly 
130 Podací protokol pro léta 1893−1894 1893−1894 ppr 11
 – první list knihy − č.j. 1−18/1893 z valné části odtržen  
 a nedochoval se 
  

131 Podací protokol  1895−1896 ppr 12
 3. 2. − 31. 12. 1895 (č.j. 37−582) 
 4. 1. − 10. 11. 1896 (č.j. 1−534) 
 – neúplné, chybí počátek svazku – č.j. 1−36/1895 
  

132 Podací protokol  1896−1897 ppr 13 
 12. 11. − 31. 12. 1896 (č.j. 535−612) 
 2. 1. − 31. 12. 1897 (č.j. 1−566) 
  
133 Podací protokol pro rok 1922 1922 ppr 14 
 (Geschäfts-Protokoll) 
  
134 Podací protokol pro rok 1923 1923 ppr 15 
 (Geschäfts-Protokoll) 
  
135 Podací protokol pro rok 1924 1924 ppr 16 
 – neúplné, chybí počátek svazku – č.j. 1−20 
  
136 Podací protokol pro rok 1925 1925 ppr 17 
 (Geschäfts-Protokoll) 
  
137 Podací protokol pro léta 1926−1927 1926−1927 ppr 18 
 (Geschäfts-Protokoll)  
  
138 Podací protokol pro rok 1928 1928 ppr 19 

− neúplné, chybí počátek svazku (č.j. 1−20) 
(Geschäfts-Protokoll) 

  
139 Podací protokol 1935−1936 ppr 20 

2. 1. − 31. 12. 1935 (č.j. 1−1760) 
2. 1. − 20. 2. 1936 (č.j. 1−240) 

 (Geschäfts-Protokoll 1935. – 20. Feber 1936) 
  
140 Podací protokol 1936−1937 ppr 21 

21. 2. − 31. 12. 1936 (č.j. 241−1513) 
2. 1. − 19. 7. 1937 (č.j. 1−800) 

 (Geschäfts-Protokoll 21./2. 1936 – 19. /7. 1937.) 
  
141 Podací protokol 1937−1938 ppr 22 

20. 7. − 31. 12. 1937 (č.j. 801−1412) 
3. 1. − 11. 10. 1938 (č.j. 1−1131) 

 (Geschäftsprotokoll der Gemeinde Chiesch  
 ab 20./7. 1937 – 11./10. 38.)  
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142 Podací protokol 1938−1939 ppr 23 

12. 10. − 31. 12. 1938 (č.j. 1−306) 
2. 1. − 22. 9. 1939 (č.j. 1−1690) 

 (Geschäftsprotokoll ab 9. 10. 1938. /sic!/) 
  
143 Podací protokol 1939−1940 ppr 24 

23. 9. 1939 − 30. 3. 1940 (č.j. 1691−2837) 
2. 4. − 18. 9. 1940 (č.j. 1−840) 

 (Geschäfts-Protokoll ab 23. 9. 1939.)  
  
144 Podací protokol 1940−1941 ppr 25 

19. 9. 1940 − 31. 3. 1941 (č.j. 841−1678) 
1. 4. − 27. 12. 1941 (č.j. 1−1268) 

 (Geschäfts-Protokoll ab 19. 9. 1940.)  
  
145 Podací protokol 5. 1. 1942 − 4. 1. 1943 (č.j. 1−1642) 1942−1943 ppr 26 
 (Der Bürgermeister in Chiesch  Kreis Luditz.  
 Tagebuch ab 1. 1. 1942.) 
  
146 Podací protokol  1943−1944 ppr 27 
 5. 1. − 31. 12. 1943 (č.j. 1−1364) 
 2. 1. − 23. 6. 1944 (č.j. 1−630) 
 (Geschäfts-Protokoll.  Ab 1. 1. 1943 /sic!/ bis 25/6. 44) 
  
147 Podací protokol  1944−1945 ppr 28 
 26. 6. 1944 − 2. 1. 1945 (č.j. 631−1323) 
 5. 1. − 31. 12. 1945 (č.j. 1−1040) 
 – od 23. 7. 1945 (č.j. 561) již vedeno na MSK Chyše  
 (Geschäfts-Protokoll. 1944. – ) 

Kniha částečně přesahuje do fondu MNV Chyše. 
  
   2. Protokoly odeslané korespondence 
148 Protokol odeslané vyřízené korespondence  1915−1922 ppr 29 

14. 3. 1915 − 19. 5. 1922 
(Bürgermeisteramtliches Vollzugs Protokollen Chiesch  
Angefangen 1915.) 

  
149 Protokol odeslané vyřízené korespondence  1936−1942 ppr 30 

2. 1. 1936 − 27. 11. 1942 
(Stadtgemeinde Chiesch  Auslaufbuch ab 1. 1. 1936) 

  
3. Repertáře k podacím protokolům  

150 Repertář k podacím protokolům pro léta 1881−1890 1881−1890 rep 1
 (I. Geschäfts-Register eingetheilt nach Jahrgängen  
 und angefangen vom Jahre 1881 bis Ende 1890.;  
 na desce: I. Index zur Registratur vom Jahre 1881  
 bis Ende 1890.   Bürgermeisteramt Chiesch.) 
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151 Repertář k podacím protokolům pro léta 1891−1900 1891−1900 rep 2 
 (II. Index zur Registratur des Bürgermeisteramtes in Chiesch  
 angefangen vom Jahre 1891 bis Ende 1900.) 
   
152 Repertář k podacím protokolům pro léta 1901−1908 1901−1908 rep 3 
 (III. Index zur Registratur des Bürgermeisteramtes in Chiesch  

beginnend vom Jahre 1901 bis Ende 1908!)  
  
153 Repertář k podacím protokolům pro léta 1909−1919 1909−1919 rep 4 
 (IV. Index zur Registratur des Bürgermeisteramtes Chiesch,  
 beginnend mit dem 1. Jänner 1909 bis Ende 1919) 
   
154 Repertář k podacím protokolům pro léta 1920−1924 1920−1924 rep 5 
 (Index zum Geschäftsprotokoll des Bürgermeisteramtes  
 Chiesch.  Begonnen 1. Januar 1920 bis 31/ XII. 1924.) 
  
155 Repertář k podacím protokolům pro léta 1925−1930 1925−1930 rep 6 
 neúplné, chybějí písmena W−Z 
 (Index zum Geschäftsprotokoll ab 1/1 25 − 31/12 30) 
  
156 Repertář k podacím protokolům pro léta 1931−1935 1931−1935 rep 7 
 (Index zum Geschäftsprotokoll ab 1./1. 1931 − 31./12. 1935) 
  
157 Repertář k podacím protokolům od 1. 1. 1936 do 29. 6. 1940 1936−1940 rep 8 
 (Index ab 1./1. 1936)  
 
158 Repertář k podacím protokolům od 1. 7. 1940 do 28. 12. 1945  1940−1945 rep 9 
 – od 23. 7. 1945 (č.j. 561) kniha již vedena na MSK Chyše 
 (Index ab 1. Juli 1940) 

Kniha částečně přesahuje do fondu MNV Chyše. 
 
 
 
   B. Spisy 
 
  Do roku 1850 
   
159 Výkaz prostor vhodných pro ubytování vojska123                     [1835]–[1836] kar 1 
 – dle budov, řazených podle č.p. 
  
160 Vyměření hranic124 1838 kar 1 
 1) mezi pozemky města a vrchnosti na pozemkové trati  
 Louka (něm. Lindenberg) v jižní části městského katastru  
 2) mezi městem Chyše a vsí Čichořice 
 
 
 
                                                           
123 Viz též poř. č. 172. 
124 Viz též poř. č. 40.  
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  Od roku 1850  
   
  1. Léta 1850–1938125 
   
  a. Správa města126 
161 Volby a jmenování orgánů a funkcionářů města                  1913−1938 kar 1 
 – starosta, zástupce starosty, městská rada,  
 zastupitelstvo (výbor), komise města  
 (mj. i místní školní rada a honební výbor, hospodářská rada,  
 místní pomocná komise proti živelným škodám) 
 

162 Přijetí městských zaměstnanců, stanovení jejich platu                 1921−1930 kar 1 
 
163 Pozvánky na zasedání městského zastupitelstva                 1933−1938 kar 1 
 – s uvedením programu jednání (převážně česky)  
   
  b. Kontrola zdravotní nezávadnosti dobytka 
164 Souhrnný výkaz prohlížených druhů dobytka                 1930−1935 kar 1 
 

165 Průvodní listy dobytčí  1934−1939 kar 1 
 – potvrzení nezávadnosti zvířat dopravovaných do města Chyše,  
 vystavená městskými a obecními úřady z regionu 
 
  c. Silniční doprava 
166 Soupis motorových vozidel v Chyších a jejich majitelů                [1930]−[1938] kar 1 
 – motocykly, osobní a nákladní automobily  
 

167 Nabídky dopravních značek a směrových a místních tabulí  1930−1938 kar 1 
 – prospekty s jejich vyobrazeními 
 (mj. přehled státních poznávacích značek v Československu  
 a v Německu a mezinárodních označení motorových vozidel  
 – novinový výstřižek „Wo kommt das Auto her?“)  
 
  d. Církevní záležitosti 
168 Oprava farního kostela  1930−1931 kar 1 
 (mj. rozvrh nákladů) 
  
  e. Záležitosti vojska a vojenských osob 
 
  I. Evidence osob vojenských, povinných vojenským  
  odvodem a brannou povinností 
169 Domobranecké seznamy (něm. Sturmrollen) – seznamy branců  1887−1931  kar 1 
 příslušných do města Chyše   
 − ročníky narození 1851, 1885, 1886127  

– s pozdějšími poznámkami o změnách domovské  
příslušnosti ad. 

                                                           
125 Svazek spisů poř. č. 178 v následujícím oddíle 2 (Vymáhání úhrady za lékařskou péči při porodu od města 
Chyše) začíná již rokem 1936.  
126 Viz též knihy poř. č. 84 a 85.  
127 Srovnej též knihy poř. č. 95–96.  
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170 Přihlašovací lístky o pobytu vojenských osob   1914−1919 kar 1 

– podrobnější záznamy nežli údaje v knihách poř. č. 106–107 
 
171 Seznamy osob příslušných do města Chyše a povinných             1928−[1930]  kar 1 

vojenským odvodem − ročníky narození 1909−1919128  
 
  II. Prostory pro ubytování vojska 
172 Výkaz prostor vhodných pro ubytování vojska129                        1895 kar 1 
 – dle budov, řazených podle č.p. 
 

   
  f. Lesní hospodářství 
173 Lesní hospodářství města 1924−1934 kar 1 
 – schválení lesních hospodářských plánů130; sazenice; hnojivo 
  
  
  2. Období po záboru nacistickým Německem (1938–1945)131 
 

  a. Disponování s válečnými zajatci   
174 Disponování s válečnými zajatci nasazenými na práci v Chyších 1943−1945 kar 1 
 (mj. přidělování jednotlivým sedlákům, materiální vybavení  
 zajatců – mýdlo, obuv, přikrývky ad.)132  
 
  b. Sociální a zdravotní péče, mateřské školy   
  

  I. Zaopatření rodin mužů povinných vojenskou  
  či pracovní službou, evakuační rodinné výživné 
175 Zaopatření rodin vojáků  1939–1943 kar 1 

– všeobecné pokyny nadřízených orgánů  
(mj. rodinné výživné /něm. Familienunterhalt/,  
hospodářský příspěvek /něm. Wirtschaftsbeihilfe/,  
vánoční příděly) 

 
176 Zaopatření rodin vojáků v armádě 1939–1944 kar 1 

– jednotlivé případy – abecedně řazeno  
  
177 Evakuační rodinné výživné /něm. Räumungsfamilien- 1944 kar 1 

unterhalt/) pro rodiny z vyklizených území 
– všeobecné pokyny nadřízených orgánů  

 
  II. Zdravotní péče 
178 Vymáhání úhrady za lékařskou péči při porodu od města Chyše  1936–1942 kar 1 
  
 
 

                                                           
128 Pro předchozí ročníky narození 1849–1908 viz knihy poř. č. 95–96.  
129 Viz též poř. č. 159. 
130 Lesní hospodářské plány jsou uvedeny také u poř. č. 215 a 216. 
131 Svazek spisů poř. č. 165 v předchozím oddílu 1 (Průvodní listy dobytčí potvrzující nezávadnost 
hospodářských zvířat dopravovaných do města Chyše z jednotlivých obcí) sahá až do roku 1939.  
132 K válečným zajatcům v Chyších za 2. světové války viz též poř. č. 189 a 218. 
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  III. Mateřské školy 
179 Mateřská škola, středisko pomoci „Matka a dítě“                        [1938]–1944 kar 1 

/něm. Hilfsstelle „Mutter und Kind“/ 
(mj. příspěvky města, zapůjčení místnosti od Prokopa  
Lažanského pro mateřskou školu a otop pro ni)  

 
180 Stavba mateřské školy v Chyších 1939–1941 kar 1 

(mj. rozpočet stavby)  
 
 
  c. Hospodaření města  
181 Dozor landráta ve Žluticích nad finančním hospodařením 1940 kar 2 
 města a jeho pokyny 
  
  d. Daně státní a obecní  
  
  I. Státní daně133  
182 Zdanění soukromě pěstovaného tabáku 1943–1944 kar 2 

– vyhlášky nadřízených orgánů  
   
  II. Obecní daně 134  
 
  IIa. Více obecních daní 
183 Pokyny nadřízených orgánů 1941–1944 kar 2  
 – daň pozemková a z budov, daň živnostenská;  
 přirážka válečného příspěvku C, placená obcemi státu  
 /něm. Kriegsbeitragsumlage C/  
 
   IIb. Pozemková daň135  
184 Pozemková daň  1941–1944 kar 2 

– právní normy a pokyny nadřízených orgánů 
 
185 Pozemková daň                                                                             [1941]–1944 kar 2 

– jednotlivé případy – právnické osoby  
(město Chyše – za 3 obytné domy a zemědělský provoz;  
četnictvo, Vysazovací a zkrášlovací spolek  
Chyše, Německé zemědělské skladiště Žlutice, Německé  
říšské dráhy, Německá osídlovací společnost jako správce  
hospodářských dvorů Jezera /k.ú. Chyše/  
a Bohuslav /k. ú. Radotín/ ad.) 

 
186 Výměry pozemkové daně jednotlivým plátcům                           [1941]–1945 kar 2 

– fyzické osoby (abecedně řazeno) 
 
 

                                                           
133 Viz též poř. č. 183. Ke státním daním na konci 18. století viz poř. č. 222.  
134 O obecních daních a dávkách v té době viz BRZOBOHATÝ, Jan. Okupační finanční správa v odtržených 
českých oblastech v letech 1938−1945. Sborník archivních prací, 1962, roč. XII, sešit 2, s. 69 
135 Viz též poř. č. 210–211. 
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   IIc. Živnostenská daň136 
187 Živnostenská daň 1939–1944 kar 2 

– všeobecné pokyny nadřízených orgánů 
(mj. zavedení živnostenské daně, její vyměření  
a způsoby výběru)   

 
188 Jednotliví plátci živnostenské daně  1939–1940 kar 2 

(mj. výnosy jednotlivých živnostenských podniků, 
příspěvky Řemeslnické komoře v Chebu, podpisy jednotlivých  
živnostníků)  

 
 

III. ÚČETNÍ A HOSPODÁŘSKÝ MATERIÁL 
 
A. Všechny fondy a podniky městem spravované 

   
189 Likvidační strazza pro rok 1938, mezirozpočtové čtvrtletí 1939  1938−1945 ukn 119 

a období 1. 4. – 3. 6. 1939 
+ Deník příjmů a výdajů při disponování s válečnými zajatci137  
14. 9. 1940 – 11. 5. 1945  
(mj. hlídání, péče, platby pro kmenový zajatecký tábor,  
příjmy za přidělení na práci jednotlivým obyvatelům)  

 (Liquidierungs-Strazza der Gemeinde Chiesch ab 1./1. 1938) 
  
  B. Obecní fond  
 

1. Základní materiály138 
 
   a. Do roku 1940  
 
  Účetní rok 1938 
190 Hlavní kniha obecního pro rok 1938 1938 ukn 120 
 + Hlavní kniha chudinského fondu pro rok 1938 

(Hauptbuch der Gemeinde Chiesch 1938.) 
   
  Mezirozpočtové čtvrtletí 1. 1. – 31. 3. 1939  
191 Hlavní kniha obecního fondu  pro mezirozpočtové 1939 ukn 121 

čtvrtletí 1939   
+ Hlavní kniha chudinského fondu pro mezirozpočtové  
čtvrtletí 1939  
+ Hlavní kniha školní obce pro mezirozpočtové čtvrtletí 1939  
+ Hlavní kniha elektrického podniku pro mezirozpočtové  
čtvrtletí 1939 

 (Hauptbuch der Gemeinde Chiesch ¼. 1939.  
Gemeinde, Armenfond, Schule, Elektro.) 

  

                                                           
136 Viz též poř. č. 212. 
137 K válečným zajatcům v Chyších za 2. světové války viz též poř. č. 174 a 218. 
138 Viz též poř. č. 2, kde je vyúčtování hospodaření jednotlivých purkmistrů ve 2. pololetí 1740. 
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  Účetní rok 1939 
192 Vyúčtování rozpočtu a majetku za účetní rok 1939 1940 kar 2 
  
   b. Od roku 1940 
 
  Účetní rok 1940 
193 Vyúčtování rozpočtu a majetku za účetní rok 1940 1942 kar 2 
 
   Účetní rok 1941 
194 Vyúčtování rozpočtu a majetku za účetní rok 1941 1942 kar 2 
  
195 Věcná kniha rozpočtu pro účetní rok 1941 1941−1942 ukn 122 
 (Der Bürgermeister-Gemeindekasse Chiesch, Kreis Luditz.  

Sachbuch 1941.)  
  

Účetní rok 1942139 
196 Vyúčtovní rozpočtu a majetku za účetní rok 1942 1944  kar 2 
  
197 Věcná kniha rozpočtu pro účetní rok 1942 1942−1943 ukn 123 

(Sachbuch für den Haushalt der Stadt − Gemeide  
für das Rechnungsjahr 1942) 

  

198 Hlavní kniha výdajů pro účetní rok 1942 1942−1943 ukn 124 
(Hauptbuch über die Ausgaben der Stadt / Gemeinde Chiesch 
für das Rechnungsjahr 1942) 

  
   Účetní roky 1943–1944  
199 Věcná kniha rozpočtu pro účetní roky 1943 a 1944 1943−1945 ukn 125 
 (Der Bürgermeister-Gemeindekasse Chiesch, Kreis Luditz.  

Sachbuch 1943/.44) 
  
   2. Pomocné účetní knihy 
 

a. Uzávěrky pokladny 
200  Kniha měsíčních uzávěrek pokladny 1943−1945 ukn 126
 pro období duben 1943− prosinec 1945  

– od 1. 8. 1945 vedeno již na MSK Chyše  
(nepřesně: Tages-Abschlußbuch der Stadt − Gemeinde Chiesch  
mit Bestandsnachweis; na desce: Der Bürgermeister- 
Gemeindekasse Chiesch, Kreis Luditz. Kassenabschlüsse) 
Kniha částečně přesahuje do fondu MNV Chyše. 
 
  b. Disponování s válečnými zajatci 
Deník příjmů a výdajů při disponování s válečnými zajatci  1941–1945  ukn 119 
14. 9. 1940 – 11. 5. 1945  
(viz poř. č. 189) 

                                                           
139 Bývalý deník pro časové účtování byl v té době nazýván hlavní kniha. Bývalá hlavní kniha (pro systematické 
účtování, členěná podle rozpočtových kapitol) byla v té době označována jako věcná kniha rozpočtu – viz CAIS, 
Petr. Účetní materiály kamerálního účetnictví obecní samosprávy v Čechách v letech 1850–1945 (se zřetelem 
k situaci v českém pohraničí). Archivní časopis, 2006, ročník 56, s. 273.  
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   c. Výběr městských přirážek, poplatků, dávek a daní 
   

I. Více daní, dávek a dalších příjmů  
201  Kniha plátců městských daní a dalších příjmů 1940−1942 ukn 127 
 pro účetní roky 1940–1941 
 – živnostenská daň  
  – daň ze psů 
 – příjmy za dřevo prodané městem 
 (Hebeliste für… der Gemeinde Chiesch 1940/41) 
  
202  Kniha plátců městských daní a dalších poplatků 1942–1945  ukn 128 
 – živnostenská daň pro účetní roky 1942–1944  
  – daň ze psů pro účetní roky 1942–1944  
 – příjmy za dřevo prodané městem pro účetní roky 1942–1945  

(Chiesch  Hebeliste 1942/43) 
   
203 Předběžná kniha výběru městských daní a dávek 1941−1944 ukn 129 

pro účetní roky 1941−1943 
(1941 Abgaben-Vorbuch)  
 

 
II. Jednotlivé městské daně a další příjmy  
 
IIa. Přirážky k pozemkové dani 

204  Pomocná hlavní kniha plátců obecní přirážky 1934 ukn 130 
 k pozemkové dani 
 (Hilfshauptbuch der Gemeindeumlage zur Grundsteuer  
 für das Jahr 1934)  
  
205  Pomocná hlavní kniha plátců obecní přirážky 1935 ukn 131 
 k pozemkové dani 
 (Hilfshauptbuch der Gemeindeumlage zur Grundsteuer  
 für das Jahr 1935.)  
   
206  Pomocná hlavní kniha plátců obecní přirážky  1936 ukn 132 
 k pozemkové dani 
 (Hilfshauptbuch der Gemeindeumlage zur Grundsteuer  
 für das Jahr 1936.)  
  
   IIb. Občanská daň 
207 Kniha plátců občanské daně pro účetní rok 1940 1940−1941 ukn 133 
 (Sollbuch der Stadt Chiesch für die Bürgersteuer 1940) 
  
208 Kniha plátců občanské daně pro účetní rok 1941 1941−1942 ukn 134 
 (Sollbuch der Stadt Chiesch für die Bürgersteuer) 
  
209 Kniha plátců občanské daně pro účetní rok 1942 1942−1943 ukn 135
 (Bürgersteuer-Hebeliste für 1942) 
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IIc. Pozemková daň140 

210 Kniha plátců pozemkové daně pro účetní roky 1941 a 1942 1941−1943 ukn 136 
 (Der Bürgermeister-Gemeindekasse Chiesch, Kreis Luditz.  

Grundsteuer-Sollbuch.) 
 
211 Kniha plátců pozemkové daně pro účetní roky 1943 a 1944 1943−1945 ukn 137 
 (Der Bürgermeister-Gemeindekasse Chiesch, Kreis Luditz.  
 Grundsteuer Sollbuch u. Hebeliste 1943/44) 
  
 

IId. Živnostenská daň141 
212 Kniha plátců živnostenské daně pro účetní rok 1940 1940−1941 ukn 138 
 (Gewerbesteuer 1940)  
     
   IIe. Příspěvky na chovného býka 
213  Kniha plátců příspěvků na chovného býka pro účetní rok 1940 1940−1941 ukn 139 

(Stierhaltungsbeiträge 1940.) 
  
 
   C. Městské organizace a podniky 
    

1. Chudinský fond 
214 Kniha ročních vyúčtování chudinského fondu 1868−1896 ukn 140 
 (Rechnungsbuch für den Stadt Chiescher Armenfond  

vom Jahre 1866) 
− neúplné, chybí počáteční část (do str. 34) a konec knihy 

  
 
Hlavní kniha chudinského fondu pro rok 1938 1938 ukn 120 
(Hauptbuch der Gemeinde Chiesch 1938.) 

 (viz poř. č. 190) 
 
 Hlavní kniha chudinského fondu  pro mezirozpočtové 1939 ukn 121 
 čtvrtletí 1939 

(viz poř. č. 191) 
 
 

   2. Lesní hospodářství142 
 

a. Lesní hospodářské plány143 
215 Lesní hospodářský plán pro léta 1904−1913 1904–1913 ukn 141 

– s poznámkami o jeho realizaci  
(Betriebseinrichtung der Stadt Chiescher Wälder) 

 

                                                           
140 Viz též poř. č. 184–186. 
141 Viz též poř. č. 187–188.  
142 Příjmy města za prodané dřevo za účetní roky 1940–1945 viz poř. č. 201 a 202.  
143 Viz též poř. č. 173. 
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216 Lesní hospodářský plán a hospodářská kniha 1914−1923 ukn 142 

pro léta 1914−1923 
(Forstwirtschaftsplan der Stadtgemeinde Chiesch  
für 1914−1923.) 

   
  b. Mzdové seznamy  
 
  Účetní rok 1939 
217 Mzdové seznamy lesního hospodářství 1939–1940  kar 2 
 (mj. množství vytěženého dřeva, podpisy dělníků) 
   
  Účetní rok 1940   
218 Mzdové seznamy lesního hospodářství 1940  kar 2 
 (mj. množství vytěženého dřeva, podpisy dělníků, váleční  

zajatci144)   
 
   3. Elektrický podnik 
   
  a. Základní knihy 
219 Pokladní deník elektrického podniku 1922−1941 ukn 143 
 12. 8. 1922 − 19. 5. 1941 

(Elektrizitätsanlage Chiesch   Kassabuch ab 1922. ―) 
 
 Hlavní kniha elektrického podniku pro mezirozpočtové  1939 ukn 121 

čtvrtletí 1939 
(viz poř. č. 191) 

 
   b. Knihy plátců  
220 Hlavní kniha plátců za odebraný proud pro léta 1929–1930        1929−1930 ukn 144 
 (1929. Hauptbuch der Elektroanlage Chiesch.)  
 
221 Hlavní kniha plátců za odebraný proud   1937−1938 ukn 145
 1. 1. 1937 − 1. 7. 1938 
 (Elektro-Hauptbuch Chiesch ab 1. /1. 1937 – ) 

 
 
  D. Výběr státních daní145 

222 Kniha předpisu a výběru státní pozemkové daně                     [1785]−[1790] ukn 146 
od jednotlivých plátců (rok neuveden) 
(Grundsteuerbuch für die Gemeinde Stadt Kiesch.  
nach den einzelnen Kontribuenten.) 

 něm., 23,5×37,5 cm, sešit 
Předchozí sign.: lit h/ I―25― 
 
 
 

                                                           
144 K válečným zajatcům v Chyších za 2. světové války viz též poř. č. 174 a 189. 
145 Ke státním daním v 1. polovině 40. let 20. století viz poř. č. 182. 
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  E. Správa finančních obnosů cizích osob 

223  Kniha na městském úřadě dočasně přechovávaných peněz 1943−1945 ukn 147 
 (průběžných účinů) od účetního roku 1943 do října 1945 
 (Der Bürgermeister-Gemeindekasse Chiesch, Kreis Luditz.  

Verwahrbuch.) 
Kniha částečně přesahuje do fondu MNV Chyše. 

 
   F. Inventáře majetku města a jeho ústavů 
    

1. Majetek města všeobecně146 
224 Inventář majetku města                                                                 [1865]−1884 ukn 148 

(Stadt Chiesch. Gemeinde-Inventar) 
 

2. Obecní knihovna  
225 Soupis knih obecní knihovny                                                     [1941]−[1945] ukn 149 
 − strojopisná kopie 
 (mj. nacistika vyznačena tužkou) 
 (Unsere Bücher − Gemeindebücherei Chiesch / Kreis Luditz) 
 
 
 
 

IV. MAPY 
 
226 Katastrální mapa severo-severozápadní části městského         [1918]–[1940] map 1 
 katastru – pozemková trať G. Dlouhá pole  
 (něm. Lange Gewend) u hranic s obcí Mokrá  
 – s čísly parcel a jmény majitelů 
 Autor neuveden, [1 : 2880], kresba, průsvitný papír  
 pauzovací hnědý, 1 list 
 

                                                           
146 Pro vyúčtování majetku města za účetní roky 1939–1942 viz poř. č. 192–194 a 196. Obecní majetek je rovněž 
projednáván v knihách poř. č. 59 a 63.  



 

60 
 

 
 
Název archivní  Archiv města Chyše 
pomůcky: 
 
Značka archivního AM Chyše 
fondu: 
 
Časové rozmezí: (1660) 1740–1945 (1955)   
 

 Počet evidenčních  192 (149 úředních knih, 1 rukopis, 30 podacích protokolů,  
 jednotek:  9 repertářů, 2 kartony, 1 mapa) 
  

Rozsah části fondu 5, 24 bm 
v bm: 
 
Stav ke dni: 28. 3. 2018 
 
Zpracovatel části Mgr. Petr Cais 
fondu: 
 
Zpracovatel  Mgr. Petr Cais 
archivní pomůcky: 
 
Počet stran: 60  
 
Počet exemplářů: 3 
  
Schválil: Mgr. Milan Augustin  
  
 dne 28. 3. 2018 – č.j. SOAP/030-0200/2018 
  
 


